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γραφα η δημοσιευόμενα ί] μη 
δέν έπιστρόφονται. — Ά νυ- 

I πογραφ* και μη δηλουντα , 
την διαμονήν της άποστελ- ! 

1 λούσης δέν είναι δεκτά - 
Πάσα αγγελία άφορώσα εις , 
τάς Κυρίας γίνεται δεκτή.
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! γραμματόσημον 50 λεπτών 
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ΠΕΡΙ EXOMEN A
»  ρπετειος τής έκδόσεως τής « ’Εφημερίδας τών Κυριών».— Ελένη Βάσου.— 

|ίΤό Ιαρ (υπό κ.Καλλιόπης Κυριακίδου). — Ευανθία Κονοφάου (ποίημα υπό Ξαν
θίππης Κ. . . — Παιδικόν δελτίον. — Υ γιεινή  του Κάλλους (υπό Μαρίας

Κΐίεβυ ιατρού ύγιεινολόγου). — Ποικίλα.—θέατρον καί Γυμναστική.—Συναυλία.
Λογοδοσία τής έν Χριστώ ’Αδελφότητος.—Βιβ/νία.—Συμβουλή. — Συνταγή. 

—Έπιφυλλίς.

ΕΠΕΤΕΙΟΣ ΤΗΣ ΕΚΑΟΣΕίΙΣ
■ Τ Η Σ  Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Δ Ο Σ  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

I. Με την γλυκεΐαν καί άρωματώδη της άνοίξεως έμφάνισιν, 
μ» τό πρώτον άσμα της εκ τών μακρών ταξείδίων της έπα- 
νακαμπτούσης χελιδόνας, μέ τό πρώτον θαλπερόν του ζεφύρου 

[¿--πρός τό δειλόν ϊον φίλημα, μέ τον πρώτον βομβώδη ύμνον της 
εκ της κυψέλης άφιπταμένης μελίσσης, έχαιρέτυτε τον φιλολο
γικόν κόσμον πρό εξαετίας ή « Έφημερίς τών Κυριών».
Κ Απετέλει ή ήμερα εκείνη τό πρώτον βήμα τής Έλληνίδος 

γυναίκας πρός την πνευματικήν χειραφέτησίν της. Ή το  τό 
_ ·πρώτον τραύμα τό κατενεχθέν εις τάς προλήψεις καί παραδό- 

®»ις, άς μας έκληροδότησαν αιώνες δουλείας καί τυραννικού 
ΒρίγοΟ. ΊΙτο  ό κλονισμός, ή διασάλευσις τού ακρογωνιαίου λ ί- 
'■ ®5υι έφ’ οΰ ό ανδρικός εγωισμός είχε στηρίξει τό οικοδόμημα 

.ξγυναικείας πνευματικής άδυναμίας καί άνικανότητος,και ένώ 
ϊϊμιαν έκράτει την γυναίκα, ώς πτηνόν ώραΐον την οψ ιν ,άλλ’ 

Ρ^^υνατουν νά λάβη την πτήσιν του άνά τον κυανούν ορίζοντα 
των αχανών εκτάσεων τού πνευματικού καί επιστημονικού κο
μμού. Ητο ή πρώτη επίσημος καί δημοσία διαμαρτύρησις τών 

^"λληνιδων κατά τής προλήψεως τής πνευματικής άνικανό- 
ότος τΐΔν, τό πρώτον πτερύγισμα τού νοΰ καί τής καρδίας 

Κ*ων προς σφαίρας ύψηλοτέρας, ή πρώτη στιγμ,ή τής άδελφώ- 
"®ίως των μετά τών Ευρωπαίων καί ’Αμερικανίδων, τών επί 

Χ*ραν σειράν ετών άγωνιζομένων υπέρ τής πνευματικής τού 
Υ^νχικείου φύλού χειραφετήσεως.

Την έβδόμην επετηρίδα τής ευτυχούς εκείνης ήμέρας πανη- 
γυριζομεν σήμερον μ.ετά χαρας. Τά ασθενή τότε, τά  τρέμοντα, 
τά  κλονιζόμενα βήματα, μετεβλήθησαν διά τής ευεργετικής 
τής εργασίας, τής επιμονής καί τού χρόνου δυνάμεως εις βά
δισμα άσφαλές, βέβαιον, σταθερόν.

Η όδός,ήν διηνύσαμεν κατά τά εξαετές τούτο διάστημα ήτο 
κοπιαστική, δύσβατος. Έπρόκειτο νά κατεδαφίσωμεν, νά κα- 
ταρρίψωμεν όλους τούς βράχους, όλα τά γιγαντώδη καί σκο
τεινά ερείπια, άτινα ύψουν πρό ήμών ή αμάθεια και ή άγνοια 
τών παρελθόντων χρόνων. Έπρόκειτο νά πεισωμεν εκείνους, 
ούς ό Θεός έταζε συνοδοιπόρους μας έν τή άδω τής ζωής, ότι 
καί ήμεϊς δυνάμεθα νά εί'μεθα, ώς αύτοί, πολΰτιμ.οι κοινωνικοί 
παράγοντες, καί ότι ό γηραιός κόσμος μας ό εις ερείπια οσημέ- 
ραι καταρρέων, δέν θά άναστηλωθή, δέν θά άνασκευασθή, δέν 
θά όρθοποδήστ) άνευ ήμών. Προσεπαθήσαμεν νά άποδείξωμεν 
διά σειράς άρθρων καί μελετών καί εικόνων ειλημμένων έκ τού 
καθ’ έκάστην βίου, ότι έάν διά θυσιών καί αγώνων ό ήλιος 
τής ελευθερίας φωτίζγι σήμερον την άρχαίαν τής σοφίας ’ καί 
επιστήμης πρωτεύουσαν, δέν εί'μεθα διά τούτο όλιγώτερον δού
λοι τών παθών καί ελαττωμάτων μας, όλιγώτερον δούλοι άδι
κων προλήψεων, ής θύμα είναι ή παραγνωρισθεϊσα γυνή. Και 
επειδή παν θύμα αποτελεί κίνδυνον, ή γυνή καθίσταται επι
κίνδυνος, χωρίς ούδεμίαν διά τούτο νά φέρη ευθύνην.

Άπεδείξαμεν πρός εκείνους, φιτινες ασεβώς καί μετά μει
διαμάτων ειρωνικών άποφαίνονται περί γυναικό;, ότι έάν αϋτη 
ύπήρζε πνευματικώς άσθενεστέρα του άνδρός, εις τούτο πτα ί- 
ουσιν αυτοί, καί οΐ πρό αυτών, οΐτινες έπέμειναν νά την κρα- 
τήσωσι μακράν τού πνευματικούς βίου. οΐτινες την μετέβαλ- 
λον εις άθορμα, λησμονούντες ότι υπήρξε μήτηρ των, καί ότι 
έσται μήτηρ τών τέκνων τω ν. Ναι οί άνδρες πλανώνίται, οί 
άνδρες βαδιζουσιν όδον σφαλεράν, διότι έκεϊναι παρ ών άνε- 
τράφησαν, εζησαν εις τά σκότος. Προσεπαθήσαμεν νά τούς 
πείσωμεν,ότι οίκειοποιούμενοι καί εκμεταλλευόμενοι αύτοί μόνοι

*
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τάς έπιστήμας καί τάς τέχνας καί έν γε'νει παν στάδιον βιο- 
παραγωγόν, καί καταδικάζοντες την γυναίκα εις ισόβιον άδρά- 
νειαν εργάζονται κατά του ίδιου αυτών συμφέροντος. "Οτι θε- 
σπίζοντες ίδιαν ηθικήν, ίδιους νόμους, τείνοντας, όπως παν 
αγαθόν, πάσαν άπόλαυσιν, πάσαν ηδονήν έξασφαλίζωσι πράς 
έαυτοΰς επί προφανέστατη της γυναικός ταπεινώσει καί έξευ- 
τελισμώ καί αδικία, συγκλονίζουσι το κοινωνικόν οικοδόμημα, 
του όποιου ή κατερείπωσις την ίδικήν των πρωτίστως έπάγε- 
τα ι καταστροφήν.

Έ π ί εξαετίαν ήδη άγωνιζόμεθα νά έξαγάγωριεν την γυ
ναίκα από της περί της φυσικής άνεπαρκείας της πλάνης, καί 
νά έαπνεύσωμεν εις αΰτήν τό αίσθημα της αΰθυπερασπίσεως 
διά καταλλήλου μορφώσεως καί άναπτύξεως, διά της τά 
πάντα έξευγενίζούσης, τά  πάντα άγιαζούσης εργασίας.

Ευτυχώς οί αγώνες μας δεν άπέβησαν άσκοποι καί μά
ταιοι. Ό  ριπτόμ-ενος μετά τόσης επίμονης σπόρος, όσον άπα- 
ρασκεύαστον καί άν εύρίσκη την γην, κατορθοϊ επί τέλους νά 
ριζοβοληση. Οΰτω εϊδομεν κατά τό διάστημα του εξαετούς 
βίου μας άνοιγομε'νας καί παρ’ όμίν εύρείας τάς θύρας του 
επιστημονικού κόσμου πρά της γυναικός, καί πολλάς νεαράς 
Έλληνίδας τασσομε'νας παρά τό πλευράν τών μελλόντων της 
έπιστήαης λειτουργών. Εϊδομεν τάς Έλληνίδας συγκινουμέ- 
νας από άκρου εις άκρον, συνασπιζομε'νας έν άδελφικοίς συν- 
δε'σμοις, εϊτε προς μόρφωσιν τών απόρων ομοφύλων των, εϊτε 
πρός παροχην ασύλου καί στέγης πρός τάς άπροστατεύτους 
καί έγκαταλελειμμένας, εϊτε πρός διαιώνισιν του ονόματος καί 
του βίου έκείνων, αΐτινες έτίμησαν τό φύλον των, εϊτε πρός 
ύπεράσπισιν του δικαίου των, εϊτε πρός πνευματικήν παραγω
γήν, εϊτε πρός βελτίωσιν του εκπαιδευτικού των συστήμ,ατος, 
είτε πρός έπίδοσιν εις την καλλιτεχνίαν, εϊτε εις συστηματι
κήν της φιλανθρωπίας έξάσκησιν.

Ή  «Έφημερίς τών Κυριών» χρησιμεύσασα ώς σημείον αφε
τηρίας , ώς μοχλός καί όργανον εις τά πλείστα τών παρ’ ήμΐν 
κατά την τελευταίαν εξαετίαν έπιτελεσθέντων υπέρ καί διά της 
γυναικός, θεωρείται ευτυχής διά τό έπιτευχθέν λαμπρόν του 
νεαρού βίου της αποτέλεσμα. ’Εκφράζει δέ δημοσία την ευ
γνωμοσύνην της πρός τους εΰγενείς συναδέλφους, οϊτινες ώς 
αληθείς της προόδου σκαπανείς, ένίσχυσαν αΰτην έν ταίς 
άπαρχαίς του δημοσιογραφικού βίου της, ώς καί πράς πάσας 
τάς συνεργάτιδάς της, εις την δεξιάν καί πρόθυμον τών όποιων 
συνεργασίαν οφείλεται κατά τό πλείστον ή έπιτυχία της. Τόν 
αυτόν ευγνωμοσύνης φόρον απονέμει καί πρός πάσας καί πάν- 
τα ς, οϊτινες ύπεστήριξαν όπωςδήποτε αΰτην καί ένίσχυσαν 
αΰτην κατά τό εξαετές δημοσιογραφικόν στάδιόν της.

Ε Λ Ε Ν Η  Β Α Σ Σ Ο Τ
Α '

Ό  αιών ικας, ό έπιστέφων την δύσιν τού βίου του μέ τό 
αιγλήεν καί άκτινοβόλον τής έλευθερίας καί προόδου διάδημα, 
άνέτειλεν έν ήμέραις δουλείας καί πένθους διά τον Ελληνισμόν. 
Τά πρώτα έτη του διέρρευσαν έν σφαγαϊς καί αίματοχυσίαις, 
έν θλίψεσι και πόνοις. Ή  πένθιμος τής δουλείας σκιά έξετεί- 
νετο άπό τής ’Ηπείρου καί Θράκης μέχρι τής Πελοπόννησου 
καί Κρήτης καί ή τυραννία, άπαισία τών ταρτάρων θεότης, 
συνέσφιγγεν όσημέραι μετά μείζονος έντάσεως τάς σιδηράς ά-

λύσεις της, υπό τό κράτος τών όποιων μυριάδες ψυχών έστέ- 
ναζον.

Ή  μεγαλοφυία, τό κάλλος, ό ηρωισμός,'ή εΰγένεια τής ψυ
χής καί τού ήθους κατεδιώκοντο άπηνώς, ώς ιδιότητες άντι- 
βαίνουσαι πράς έθνος δουλεΰον κύριον βάρβαρον καί θηριώδη.

Οί υπόδουλοι "Ελληνες, οί άπόγονοι τού γίγαντος λαού, 
όστις εις χρόνους εΰτυχείς έθετε γε'ρας έπί τή καλλιπαιδία,όστις- 
τό καλάν υπέρ παν άλλο έλάτρευσεν, έπί τοσούτον δυστυχείς 
έγένοντο, ώστε νά θρηνώσι καί ολοφύρωνται έπί τή αποκτήσει 
ώραίου τε'κνου καί ίδια ώραίας θυγατρός. Μη τά κάλλος τής 
κόρης δέν ήτο, ώς έπί τό πλείστον, αιτία τής προδοσίας καί 
άτιμώσεως ολοκλήρου τής οικογένειας της; Μή έν ΊΙπείρω, 
ιδία άπό τής έποχής τού Ά λή Πασά, ώραία κόρη δέν ήτο· 
θύμα σπανίως διαφεΰγον τάς βεβήλους χεΐρας τών βαρβάρων 
κατακτητών; Μή δέν ήτο προωρισμένη διά την εκατόμβην- 
τού ονείδους, τής άτιμώσεως, τού ηθικού θανάτου τών χρι
στιανών !

Δεν είναι λοιπόν άπορον, πώς οί γονείς τής Ελένης Βάσ- 
σου έχαιρέτισαν τήν γέννησίν της μέ οφθαλμούς δακρύοντας, 
καί πώς έξεπατρίσθησαν, εΰθΰς ώς τό νήπιον ετι θυγάτριόν- 
των ήρξατο νά άναπτύσσηται καί νά προοιωνίζϊ) κόρην κατα - 
πληκτικώς ώραίαν. Τά αίσθημα τής τιμής ήτο βαθύτατα έρ- 
ριζωμένον έν τή ψυχή τού πατρός της, όστις είχεν έπισύοει 
καί τόν φθόνον τών ισχυρών, ώς έκ τού πλούτου καί τής κοι
νωνικής του θέσεως, καί κατεδιώκετο άμ.ειλίκτως. Ήναγκάσθη 
λοιπόν νά έγκαταλείψή τήν πατρίδα του καί νά μεταβή πρός 
άποκατάστασιν εις τήν νήσον Κέαν.

Εις Κέαν, τήν κατ’ έξοχήν γόνιμον εις εύφυείς γυναίκας 
νήσον, ή μεταγενεστέρα αΰτη ώραία Ελένη άνετρέφετο, πε- 
οιωρισμε'νη πάντοτε εις τό ένδότατον τού οϊκου, ένώ ώς έν 
θερμοκηπίω τά κάλλος καί ή άνθηρότης της άπέδιδον όλον τό· 
άρωμα καί τήν δρόσον τών νεανικών της χρόνων.

Μετά τής άναπτύξεως τών φυσικών χαρίτων της συνανε- 
πτύσσετο καί τό φύσει λεπτόν πνεύμα και ή καρδία τής ώ 
ραίας νεάνιδος, ής ή φήμη διά τό κάλλος, τήν μόρφωσιν καί 
τήν εΰγένειαν τού ήθους είχε διαλαληθή άνά σύμπασαν τήν 
Ελλάδα, καί περί ής ώμίλουν οί άπλούστεοοι τής έποχής έκε ί' 
νης, ώς περί μυθολογουμένης θεότητος.

Ό  διάσημος Γάλλος συγγραφεΰς Σατωβριάνδος, ά ύμνήσας 
τά κάλλη τής ’Ανατολής μετά τόσης ποιήσεως καί περιπα- 
θείας, έπεσκεφθείς τήν Κέαν έφιλοξενήθη έν τώ  μέχρι σήμε
ρον σωζομένω μεγαλοπρεπεί οϊκω τού πατρος τής Ελένης, 
όστις κατά τήν έποχην έκείνην ήτο διπλωματικός άντιπρόσω- 
πος τής Γαλλίας. Τά κάλλος τής νεαράς Έλληνίδος έξέπληξε: 
τόν εΰγενή Γαλάτην, όσις διεκήρυττεν ότι ούδαμοΰ τού κό 
σμου ήδύνατο νά ΰπάρχτ, κόρη ώραιοτέρα αΰτής. Πλέον δ ’ ή; 
άπαξ, ώς όϊδιος ώμολόγει, περιγράφων έν τοίς έργοις του τ ε 
λείους τύπους γυναικείας ώραιότητος περιέγραφεν άπλούστατα 
τόν θαυμάσιον τύπον καί τήν γραφικωτάτην κατατομήν τ ή ί 
Έλληνίδος κόρης.

Ή  Ελληνική έπανάστασις εΰρίσκετο περί τό τέλος της- 
Ό  στρατηγός Βάσσος, άφοΰ γενναίως καί ήρωϊκώς ήγωνίσθη 
υπέρ τού περί τής άνεξαρτησίας ήμών άγώνος, παρέλαβε μεθ 
εαυτού σώμα έθελοντών άνδρών καί έπιβιβασθείς πλοίων άνεχώ— 
ρησε διά Συρίαν, ινα έκεί ύποκινήση έπανάστασιν τών υποδού
λων καί περισπάσχι τάς Τουρκικάς δυνάμεις, άπά^τών όποιων
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ίύκολώτερον ήθελον άπαλλαγή οί έν Έ λλάδ ι άγωνιζόμενοι. 
"Ένεκα σφοδρής τρικυμίας ά μικρός στόλος τού στρατηγού 
κατέφυγεν εις τόν λιμένα τής Κέας καί ούτος άπεβιβάσθη εις 
αΰτήν, μέχρις ού ή τρικυμία κατευνασθή καί δυνηθή νά έςα- 
κολουθήστ) τόν πλοΰν του.

Ή  φήμη τού κάλλους τής Ελένης έκίνησε τήν περιέργειαν 
.τού νέου ήρωος, εις τά  στήθη τού όποιου έπαλλε καρδιακού- . 
φερά καί περιπαθής καί έξϊσου συγ^ινου£ι««ηΛπρό τού πονηρού
■ τής ’Αφροδίτης υιού, ώς καί προ τού πεδίου τής μάχης. Τό 
πϋρ ώραίων οφθαλμών τόν έμέθυε μεθ’ όσης σφοδρότητος καί 
τό πυκνότερον τού πολέμου πΰρ. Οί άνθρωποι τής έποχής 
εκείνης δέν ήγάπων ή άπαξ καθ ’ όλην των τήν ζωήν. Ά λ λ ’ 
ό έρως των δέν ήτο πάθος στιγμιαϊον, μανία, παραφορά. ‘ Ητο 
αίσθημα μέγα, αιώνιον, εύγενές, καταλαμβάνον τήν ψυχήν 
των, τήν καρδίαν των όλην καί νρκρούμενον μόνον όταν οί 
παλμοί έκείνης έπαυον.

Ό  στρατηγός Βάσσος έν τώ όλιγοημέρω διαστήματι τής 
έν Κέα διαμονής του, είδεν, ήράσθη καί άπήγαγε τήν ώραίαν 
Ελένην. Έθισθείς εις τάς πολεμικάς κατακτήσεις, δέν ήδύ
νατο νά έννοήση, πώς οί γονείς τής κόρης έτόλμησαν νά άντι- 
τάξωσιν άρνησιν εις τήν πρότασίν του.

Εντός μικρού πολεμικού πλοίου, έν τώ  μέσω άνδρών τού 
πολέμου μ.έ ήλιοκαή πρόσωπα καί χεΐρας τιλλώδεις ή ώραία 
αιχμάλωτος, ώς νύμφη τής θαλάσσης, κυρία αύτή τού πνεύ
ματος καί τής καρδίας τού στρατηγού ώδηγήθη διά μ.έσου 
παντοειδών κινδύνων εις τήν νήσον “Ανδρον, έν ή άπεφασίσθη 
νά μείνν; μέχρι τής έκ τής Συρίας έπιστροφής τού συζύγου της.

Καίτοι οΰδεμία υπάρχει άμφιβολία, ότι τό σφοδρότατον έ- 
κείνου αίσθημα συνεμερίζετο καί αΰτη, έν τούτες οΰδ’ έπί 
στιγμήν έδειλίασε προ τής ιδέας τού άποχωρισμοΰ ύπά τοιού- 
τους κινδυνώδεις καί άκροσφαλεΐς όρους έπιτελουμένου. Ό χι ! 
Δεν ήσαν μόνον αί Σπαρτιάτιδες αί παροτρύνουσαε τους συ- 
ζύγους καί τους υίοΰς εις τάς μάχας. Αί Έλληνίδες τού άγώ
νος έφάνησαν έν πολλοϊς ΰπεροχώτεραι έκείνων.

Τό είδύλλιον τών πρώτων έτών τού γάμου των περεεβλήθη 
μέ όλην τήν ποίησιν καί τήν γοητείαν τών ειδυλλίων τών ίπ - 
ποτικών μεσαιωνικών χρόνων. Δέν ελειψεν ούτε ό ιστορικός 
πύργος, ούτε ή πιστή άκόλουθος, ούτε ή πρό τής έκτισμένης 
τού πύργου πύλης φρουρά, 

μ Άπεβιβάσθη εις “Ανδρον συνοδευομένη ύπά τής προορισθεί- 
σης τήν φυλακήν της φρουράς καί ώδηγήθη εις τόν ιστορικόν 
πύργον Γιαννούλη μετά τής άκολούθου της, τής μόνης συν
τρόφου της κατά τήν πολύμηνον έκεί μυθολογικήν όλως ζωήν 

' της, μακράν τού κόσμου, μακράν τής οικογένειας της, μακράν 
τού έκλεκτοΰ τής καρδίας της, όστις άνά πάσαν τής ήμερας 

. ώραν διέτρεχε τόν κίνδυνον νά πέσχι θύμα τών φονικών τού 
εχθρού όπλων.

Όλιγώτερον έκείνης γενναίος ό στρατηγός, φοβούμενος διά 
τήν νεαράν γυναίκα τούς παντοειδείς κινδύνους, εις ους έζέθε- 
τεν αΰτάν τό μάγον, τό γοητευτικόν, τό έκπαγλον κάλλος

■ της, έκτισε τήν θύραν τού πύργου, εις όν την ειχεν έγκλεισει 
καί έταξεν υπό τά φρούριον ίσχυροτάτην φρουράν. Τήν πράς

:· συν-ήρησίν της τροφήν ή ώραία δεσμώτις έλάμβανε άπο υ- 
ΰηλού κιγκλιδωτοΰ παραθύρου διά σχοινιού. Λέγεται μάλιστα 
ότι τήν υπηρεσίαν ταύτην έξετέλει τακτικώς ή ακόλουθός της, 

: αΰτής άποποιουμένης νά φανή ποτε καί νά άντικρύση, έστω

καί μακρόθεν άλλον άνδρα,πλήν τού μετά τόσης άγάπης καί 
έναγωνίου άνυπομονησίας άναμενομένου.

Αγνωστον έάν, ώς αί λατρευταί τού ,μεσαίωνος γυναίκες, 
έδωκε καί αΰτη εις τόν στρατηγόν φυλακτόν τι, όπως τόν προ- 
στατεύτι έν στιγμαίς κινδύνου, ώς ε^αι έχίσης άγνωστον έάν 
ο στρατηγός έπί τώ  ονόματι ή έπί τή άναμνήσει καί μόνη, αύ- 
%ής έξετέλεσε κατά τήν έν Συρίρι εκστρατείαν του έκείνην μυ
θολογικά άνδραγαθήματα, ώς τά  τών ιπποτών τών χρόνων 
έκείνων. Έ ν μόνον είναι γνωστόν, ότι έπανέκαμψεν οΰτος έκ 
Συρίας υγιής καί υπέρ ποτε λατρεύων τήν ώραίαν σύζυγόν 
του, ήν παρέλαβεν έξ "Ανδρου καί μετέφερεν εις Πειραιά, 
ένθα αΰτη ποιείται έναοξιν τού εΰγενούς καί εΰεργετικού στα
δίου της κατά τε τήν έξακολούθησιν τής έμπολέμου καταστά- 
σεως, ώς καί κατά τά  πρώτα έτη τής Εθνικής ήμών πα λ ιγ 
γενεσίας, περί ών εις τό προσεχές φύλλον.

Τ Ο  Ε Α Ρ
Έ λθέ, έρατεινόν έαρ, έλθέ ίνα ζωογονίσης τήν φύσιν. Έξελθε 

τού κόλπου τών υγρών άτμ,ών τών ύπέρ τάς κεφαλάς ήμών 
αίωρουμένων’ ή μουσική τών δασών σέ έξεγείρει καί σέ καλεί. 
Κάτελθε έπί τών πεδιάδων ήμών έντός νεφέλης ρόυων !

Οΰτως ό “Αγγλος ποιητής Θόμσων, άρχεται τού περί τών 
ώρών τού έτους ποιήματος του. ’Αρχίζει έκ τού έαρος, δηλαδή 
έκ τής άρχής.

Τό έαρ είναι νεότης, λέγει ή αίωνία ποίησις. Ή  νεότης μή
πως δέν είναι τό πρώτον κεφάλαιον τής ιστορίας έκείνης, ή 
πρώτη πράξις τού δράματος έκείνου, τά πρώτον άσμα τού 
ποιήματος έκείνου,' όπερ καλούσ ι ζωήν; Ή  άρχή τής ζωής, 
είναι ή νεότης, ή άρχή τής ήμε’ρας, είναι ή πρωία, άρχή τού 
έτους έσεται έσαεί τό έαρ.

"Εκαστον έαρ είναι μία νέα δημιουργία. Διά τούς άρχαίους, 
τό έαρ ύπήρξεν ή φαιδρά πρωία τού κόσμου, ό κόσμος, δη
λαδή ή μεγάλη άρμονία, έξήλθεν αδουσα τού χάους, υπό τήν 
διττήν καί γόνιμον αΰτής έπήρειαν. Καί νΰν έκαστον έαρ έπα- 
ναφε’ρει ήμϊν τρόπον τινά τάς ώραίας ήμέρας τής δημιουργίας.

«Ό χ ι, λέγει ό Βιργίλιος, ό γεννώμενος κόσμος δέν είδεν 
άλλας ήμ.έρας νά λάμψωσιν. Ή  όψις αύτοΰ δέν ύπήρξεν άλλοία. 
’Αφελής καί ώραία πλάνη ! Οί άρχαίοι ήγνόουν ότι τό έαρ 
είναι μοιραίως σχετικόν καί ιδιαίτερον, ότι ό ώραϊος αΰτού 
ήλιος δέν δύναταινά λάμψν) συγχρόνως άνά πάντα τόν κόσμον, 
ότι το έαρ ήμών είναι τό φθινόπωρον δ ι’ άλλα μέρη καί δΓ 
άλλους κατοίκους τής γής, ώς τό έαρ αΰτών είναι τά ήμέτε- 
ρον φθινόπωρον. Οί "Ελληνες καί οί Λατίνοι έθεώρουν έαυτοΰς 
μόνους έν τώ κόσμω ! Εΰρισκον τό έαρ τοσούτον ώραίον, ώστε 
παρίστων αύτό ώς άρχικώς αιώνιον. Εις πάσας τάς θελκτικάς 
χώρας ένθα ή φαιδρά αύτών^ φαντασία μάς μεταρσιοΐ, άνευρί - 
σκομεν τό ονειρον αιωνίου έαρος.

Αιώνιον έαρ ! πάντοτε τό αΰτέ θέαμα ! πάντοτε ή αύτή 
καλλονή, τό αύτό μειδίαμα! 'Η φύσις βεβαίως είνε πλουσιω- 
τέρα καί ποιητικωτέρα τούτου. Καλώς έπραξε μή συμβουλευ- 
θεΐσα τά  όνειρα ήμών, ότε έχάραττε τό σχέδιον τών έργων αύ- 
τής. Γινώσκει ότι τό ποικίλλειν τάς έντυπώσεις ήμψν συντελεί 
εις τήν άνύψωσιν τών ιδεών καί αισθημάτων ήμών, οτι έχο- 
μεν άνάγκην διεγέρσεως διά τών άντιθέσεων καί μεταμορφώ
σεων αΰτής, μετά τήν έλπίδα θέλομεν πραγματοποίησιν, μετά
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τα  άνθη καρπούς, μετά την φαιδρότητα της πρωίας τάς με
λαγχολίας της εσπέρας καί ότι αιώνιον έαρ, ώς αίωνία νεό- 
της, σημαίνει στάσιν άναπτύξεως.Ά λλα πάντα τα  αισθήματα, 
άτινα άποδίδομεν εις τό έαρ, ήδύναντο να έζραρμοσθώσιν εις 
αιώνιον έαρ ; Ό  ’Απρίλιος καί ό Μάιος θα μας έφαίνοντο τό
σον δροσεροί, τόσον ώραΐοι, τόσον φαιδροί, έάν άπαντες οί μή
νες ώμοίαζον αύτοϊς ;

Τό έαρ είναι ή επάνοδος του ήλιου. Ή  ημέρα έζισουμένη 
μετά τής νυκτός έπιχέει επί τής ύγράς γής άφθονον θερμότητα 
καί φως. Θάλπος, φως, υγρασία, άπασαι αί συνθήκαι του βίου 
εύρίσκονται συνηνωμέναι. Γλυκεία αύρα χλιαίνει την ατμό
σφαιραν, βλέπει τις τα  νε'φη διασκορπιζόμενα άνά πάσαν τήν 
έκτασιν του ουρανίου θόλου, διαλυόμενα έν λευκοφαίοις τολύ- 
παις, άνυψούμενα, λευκάζοντα καί έπιτρέποντα τήν διέλευσιν 
των δειλών είσέτι ήλιακών άκτινων. Ή  γή επί πολύ συστα- 
λεισα ύπό του ψύχους διαστέλλεται, εισπνέει θερμότητα έφυ- 
γρον. Τό έαρ είναι ή εποχή, καθ' ήν ή γή περιβάλλεται τήν 
ώραιοτέραν άνθοποίκιλτον αυτής έσθήτα. ’Ιδού τα  ήράνθεμα 
καί τα  ϊα, τα  ήράνθεμα, άτινα τφ  όφείλουσι το ονομά τω ν, τα 
ία , άτινα θωπεύουσι τήν οσφρησιν πριν ή καταστώσιν ορατα 
καί άτινα κρύπτουν μετριοφρόνως τήν καλλονήν των ύπό τά 
φύλλα.

ΓΙλήν ά χειμών δέν παραχωρεί ευκόλως τήν θέσιν του εις 
τόν νεανίαν αυτού νικητήν. Τό ϊον δεν έχει άληθώς άδικον 
νά προφυλάττηται καί να συστέλληται ώς έν βρυοσκεπεϊ φω- 
λεα. Ώ ς ό κοινωνικός κόσμος, ή φύσις μάς προσφέρει φοβέ
ρας αντιδράσεις. Ό  ψυχρός βορράς έρχεται, ϊνα έπισκιάση τήν 
εσπέραν καί ΐνα παγώση τήν πρωίαν. ’Ενίοτε μάλιστα καθι
στά άπασαν τήν ήμέραν θλιβεράν καί καταστρέφει διά μιάς 
πνοής τάς πρώτας επαγγελίας τού έαρος: θαλεροί τινες βλα
στοί έτόλμησαν νά δώσωσι λίαν ενωρίς πίστιν εις τάς άκτϊνας 
νέου ήλιου- ανυπόμονο! τινες κάλυκες, πρόδρομοι των εαρινών 
ελπίδων, έζήτησαν λίαν ταχέως τό φώς, καί άποτίουσι διά τής 
ζωής των τήν παράβολον αύτών πρωϊμότητα.

Μετά μακράν πάλην τό έαρ κατισχύει, ό ήλιος λάμπει έν 
δλγ, αυτού τή μεγαλοπρεπεία. Χθες ήτο νύζ, ζόφος, χάος. Σή
μερον ή δημιουργία άνεκτήσατο τό χρώμα καί τήν φωνήν : 
τό χρώρα όπερ δίδει τό σχήμα εις πάντα καί δΓ ου λάμπει 
ή φυτική ζωή, ή φωνή δΓ ής ό ζωικός κόσμος έκδηλουται 
άνακράζων: "Αδ ω, αισθάνομαι, υπάρχω!

Καί νύν άκούσωμεν τήν φωνήν του έαρος :
"Οταν τό έαρ έπιχέν) έν αφθονία τό φύλλωμα εις τά  δάση 

καί τά  άνθη εις τούς κόλπους τών πεδιάδων, ή φύσις προ πολ- 
λου σιωπηλή διαρκουσών τών ζοφερών ήμερών του χειμώνος 
αναλαμβάνει τήν έπίσημον καί μεγαλοπρεπή αυτής φωνήν. ΤΙ 
φωνή αΰτη άπαρτιζομένη ύπό μυρίων διαφόρων ήχων, είναι 
συναυλία δόζης καί αίνου, ον τό σύμπαν άναπέμπει πρός τόν 
Πλάστην.

Ή  χελιδών άφιχθεΐσά μετά τών πρώτων έαρινών ήμερών, 
κελαδεϊ φαιδρά έν τφ  αϊθέρι.

Ή  μέλισσα βομβώσα εισέρχεται έντός τών δροσερών καλύ
κων τών άνθέων, ϊνα συλλέζη δροσοσταγες μέλι.

Δειλή σαύρα, ακίνητος έπί τών ςηρών φύλλων τών σεσω- 
ρευμένων παρά τόν φράκτην καί έντουφώσα έν ταϊς τού ήλίου 
άκτϊσι, έζαφνισθεϊσα έκ τών βημάτων ήμών απέρχεται δρο- 
μαίως. Ούδέν άσυλον μένει τότε άκατοίκητον, έκαστος κλάδος

περιέχει σμήνος πτηνών, ένφ πέραν έν τινι λειμώνι ό γέρων 
καθήμενος καί άτενίζων πρός τ ’ αναρίθμητα ταΰτα 4θαύματα 
Ινοί τήν φωνήν αυτού πρός τάς άκατα^αύστους φωνάς τών 
άοιδών τού αίθέρος, πρός τόν ύμνον, ον ό κόσμος σύμπας απευ
θύνει πρός τόν δημιουργόν αύτοΰ.

Λευκωσία 10 εβρουαρίου 1893.
(Έ κ του Γαλλικού) Κ αλλ ιό πη  Κ υρ ια χέδο »

ΕΠΙ TÜi AQFfli ΘΑΝΑΤΟι ΤΗΣ ΠΟΛΥΚΛΑΥΣΤΟΪ ΚΟΡΗΣ

E V A M O I A Ü  Κ ί ΐ Ι Ι Ο Φ Α β ν

Μνήρα Λοιπόν ροΰ έρεΛΛε καί πάΛιν rà  ραντίσω 
ρε δάκρυα (φαρμακερά, ρε στ εν αγρόν χαί πά.Ιι, 

κόρη άροσάτ' έπέπρωτο νεκρή νά άντικρνσω 

χι άσρα θανάτου ΘΛιβερό τό χεΐΛός ρον rà  ψάΛη ;

-ΗΚ

Που πας ΛονΛονδι δΛόδροσο ΛουΛοϋδι ρνρωρένο, 

ποια χώρα ώνειρεύθηκες καί πας r à  τή γνωρίσης 

ποιά χώρα είδες ραγική ποιο ρέρος ζηΛερένο 

καί ξάφνου άπεφάσισες τόν χόσρο rà  άφησες ;

ΗΚ

Κ α ί σένα Λοιπόν έρεΛΛε του χάρου τό δρεπάνι 

άΛύπητα στήν άνοιξιν του βίου rà  θερίση 

καί σένα ερεΛΛ’ ή σκΛηρά πνοή του và ραράνη 

ή δροσερά νεότης σου πριν έντεΛώς άνθησή ;

-ΗΚ

Γ ια τί γΛνχόΛαΛο πουΛί, γιά πάντα rà  σιγήσης, 

ώ ! πώς γιά πάντα εχΛεισε τό γαΛανόν σου ίρρα  

ραχρν’ άπ' τής άδεΛφούΛαις σου γιατί γιατί rà  σβύσης  ̂

α χ  ήθεΛες τής 'Αττικής rà  σε σκεπάση χώ ρα;

Μ ά  δταν ή δόΛια ράνα σου οί δόΛιοι συγγενείς σου 

θέΛουν ρε ΛούΛυυδα χΛωρά καί ρε τά δακρυά τους 

τό ρνήρα rà  ραντίσουνε που εδέχθη τό κορρί σου 

αχ! που θά παν οί αροιροι σάν κείτεσαι ραχρυά τους ;

•ΗΚ

Μά έτσι ήτανε γραφτό τών ’Αθηνών τό χώρα

ή υστερνή σου αιώνια νά γίνη κατοικία,

εδώ που νε γΛυχΰτερο του ούρανοΰ τό χρώρα

χι' ο ήΛιος χύνει πάντοτε τό τό φώς τον στα ρνηρεΐα .

-ΗΚ

Κοιρήσου κόρη Λατρευτή, χοιρήσου εν ειρήνη 

τώρ' άπ' του χόσρου γΛύτωσες γιά πάντα τήν χαχία 

\  τόν τάφον τόν άρίΛητο δεν εισχωρεί ή οδύνη 
ρέσα \  τόν τάφο κατοικεί αιώνια ησυχία

-ΗΚ

Κοιρήσου κόρη προσφιΛής, *Λυχά γΛυχά χοιρήσου, 

άφ' ού ήτο θέΛηρα θεοΰ rà  μαρανθή ή ζωή σου 
ρά ή στέρησές σου εΐνε πιχρή χι ό πόνος ποΰ ρας δίνει 

άγιάτρευτος παντοτεινά ’ς τά στήθη ρας θά ρ ε ίν ή ........

ϊα νθ ίπ π η  Κ ..........
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ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟ Ν
Μ έχ ρ ι τ ώ ν  ές έ τ ώ ν  τό  μ ικ ρ ό ν  α ν ά γ κ η  ν α  κ ο ιμ ά τ α ι  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  ο ύω  

ω ρας τ η ν  η μ έ ρ α ν .  Κ α τ α  τ ά ς  ώ ρ α ς  τ α ύ τ α ς ,  ο ί μ ΰ ς  κ α ί ό μ ικ ρ ό ς  ε γ κ έ 
φ α λο ς α ν α π α ύ ο ν τ α ι .

Ύ π α ρ χ ο υ σ ί  τ ιν ε ς  κ α ί ια τ ρ ο ί έ τ ι ,  ο ιτ ιν ε ς  κ 'η ρ ύ σ σ ο ν τα ι ε ν ά ν τ ιο ι  τ ή ς  
σ υ ν ή θ ε ια ς  τ α ύ τ η ς  ’ Ε ν  π α σ ιν  ή  φ ύ σ ις  ε ίν α ι  ό ά ρ ισ τ ο ς  ό ο η γ ό ς , κ α ί έά ν  θ ε -  
λ ή σ η  τ ι ς  ν α  π α ρ α τ η ρ ή σ η  τ ό ν  μ ικ ρ ό ν  κ ύ ν α ,  τό  μ ικ ρ ό ν  ά ρ ν ιο ν , τό  μ ικ ρ ό ν  
όρνιθιον θά  π ε ισ θ ή  ό τ ι,  ά π α ξ  ή  5 ίς  τ ή ς  η μ έ ρ α ς  κ ο ιμ ώ ν τ α ι  έ π ί ό ίρας ό λ α ς .

Τ α  π α ιό ία  ο έν  π ρ έ π ε ι ν ά  τ ρ ώ γ ω σ ιν  έ ρ ε θ ισ τ ικ ά ς  τ ρ ο φ ά ς .  " Α λ α ς  μ ό 
νον τ ο υ  μ α γ ε ιρ ε ίο υ  α φ θ ο νο ν  ε ις  τ ή ν  τ ρ ο φ ή ν  τ ω ν ,  δ ιό τ ι  π ε ρ ιέ χ ε ι  σ τ ο ι 
χ ε ία  α π α ρ α ίτ η τ α  δ ιά  τ ή ν  σ υ γ κ ^ ό τ η σ ιν  κ α λ ο ϋ  α ίμ α τ ο ς .  Π ε ρ ισ σ ό τερ ο ν  
50 δ ρ α μ . ύ δ α το ς  δ έν  π ρ έ π ε ι ν α  π ίν η  τό  μ ικ ρ ό ν ,  ό τ α ν  τ ρ ώ γ η .  Π ίνο ν  
π ερ ισ σ ό τερ ό ν  α ν α π τ ύ σ σ ε ι  τ ή ν  ό ρ εξ ιν  δ ιά  π ε ρ ισ σ ο τέ ρ α ν  σ τ ε ρ ε ά ν  τρ ο 
φ ή ν , κ α ι ε π ε ιο η  ε ίν α ι  π ο λ υ  δ ύ σ κ ο λ ο ν  ν ά  ίκ α ν ο π ο ιη θ ή  ή  π α ιδ ικ ή  ορέ
ξι? χ ω ρ ίς  ν α  έ π ιβ α ρ υ ν θ ή  ό σ τ ό μ α χ ο ς ,  π ρ ο τ ιμ ό τ ε ρ ο ν  ν ά  π ίν η  μ ε τ ρ ίω ς ,  
ινα  τ ρ ώ γ η  έ π ίσ η ς  μ ε τ ρ ίω ς .  Μ ή  δ ίδ ε τ ε  ε ις  τ ά  μ ικ ρ ά  κ α θ α ρ ό ν  ΰ δ ω ρ .  
Κ ό π τ ε τ ε  το  μ ε  ο λ ίγ ο ν  ο π τό ν  ά ρ το ν  Ο ίνο ν  μ ή  δ ίδ ε τ ε  ε ’ ς τ ά  μ ικ ο ά ,  
έκ το ς έα ν  ε ίν α ι  α ν α ιμ ικ ά  κ α ί κ α τ ά  δ ια τ α γ ή ν  τ ο υ  Ια τρ ο ύ . Ζ ύθ ο ν  κ α λ ώ ς  
κ α μ ω μ έ ν ο ν  δ ύ ν α σ θ ε  ν ά  δ ώ σ η τ ε ,  ο υ δ έ π ο τ ε  ό μ ω ς  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο ν  τ ώ ν  3 0  
— 10  δ ρ α μ ίω ν  τ ή ν  ή μ έ ρ α ν .  Ε ίν α ι  ε π ιβ λ α β έ ς  ν ά  σ κ ε π ά ζ η τ ε  μ ε  π ο λ ύ  
θερ μά  σ κ ε π α σ μ α τ α  τό  μ ικ ρ ό ν .  ’Α π ο φ ε ύ γ ε τ ε  τ ά  ε φ α π λ ώ μ α τ α  κ α ί τ ά ς  
κ ο υβ έρ τα ς  ά π ό  π ικ έ .  Ε ίν α ι  έ σ τ ία ι  μ ικ ρ ο β ίώ ν .  Π ρ ο τ ιμ ά τ ε  τ ά ς  μ α λ λ ίν α ς  
κ ο υ β έρ τα ς .

ΊΓγιεινή του κάλλους
!. Ε αν - χ η τ ε  λ έ π υ ρ α  (π ιτ υ ρ ίθ ρ α ν )  έ π ί τ ώ ν  ό φ ρ ύ ω ν , ή  τ ά  β λ έ φ α ρ α  
ή ρ ε θ ισ μ έ ν α ,  ή  τ ή ν  ε π ιδ ε ρ μ ίδ α  α σ θ ε ν ικ ή ν ,  π λ ύ ν ε σ θ ε  π ά ν τ ο τ ε  μ έ  θ ε ο -  
μόν υδ ω ρ , ο υ δ ε π ο τ ε  μ έ  ψ υ χ ρ ό ν . ’Α π ο φ ε ύ γ ε τ ε  τ ό ν  σ ά π ω ν α .  Ρ ίπ τ ε τ ε  
εις το  ύ ό ω ρ , Οι ου π λ ύ ν ε σ θ ε  ό λ ίγ η ν  κ ό λ λ α ν  ή  ο λ ίγ η  ν  σ ό δ α ν . Κ α θ α -  
ρ ιζεσθε κ α ί  μ ε  οξυ λ ε μ ο ν ιο ύ .  Ε ά ν  τό  χ ρ ώ μ α  σ α ς  ε ίν α ι  κ ιτ ο ιν ω π ό ν ,  α ί 
σάρκες σ α ς μ α λ α κ α ί ,  π λ ύ ν ε σ θ ε  μ έ  ψ υ χ ο ό τ α τ ο ν  ΰ δ ω ρ , ε ις  τ ό  ο πο ίον  
δ ια λ ύ ε τε  ο λ ίγ ο ν  ά λ α ς  κ α ί σ κ ο υ π ίζ ε σ θ ε  μ έ  σ κ λ η ρ ό ν  κ α ί τ ρ α χ ύ  μ ά κ τ ρ ο ν .  
Ε αν τό  δ έ ρ μ α  σ α ς  ε ίν α ι  π α χ ύ ,  έ λ α  ώ δ ε ς ,  ύ π ο μ έ λ α ν ο ν ,  μ ε τ α χ ε ιρ ίζ ε -  

σθε γ λ υ κ ε ρ ίν η ν ,  ή ν  κ ό π τ ε τ ε  μ έ  ο λ ίγ ο ν  ο ιν ό π ν ε υ μ α  κ α ί  έ π ιπ ά σ σ ε τ ε  τό  
π ρό σω πο ν μ έ  π ο ύ δ ρ α ν  α λ ε ύ ρ ο υ  ή  ιρ ιδ ο ς .

Γ- Ο σ α π ω ν  Οεν ω φ ε λ ε ί  ό λα ς  τ ά ς  ε π ιδ ε ρ μ ίδ α ς .  Υ γ ι ε ι ν ό τ α τ ο ι  σ ά π ω -  
νες ε ίν α ι ο ι κ ο ιν ο ί.  Ο ύ δ έν  κ α θ α ρ ίζ ε ι  τό σ ο ν  κ α λ ώ ς  τό  δ έ ρ μ α  κ α ί δ ια τ η 
ρεί α υ το , οσον ο λ ίγ ο ν  ο ιν ό π ν ε υ μ α ,  δ Γ  ο ί  β ά π τ ε τ ε  τό  ά κ ρ ο ν  τ ο υ  π ρ ο σ -  
ο ψ ίο υ  σας κ α ί τ ρ ίβ ε τ ε  τό  π ρ ό σ ω π ο ν .

Α ι  ν ε υ ρ ικ α ι κ α ί ο ι ν ε υ ρ ικ ο ί έ χ ο υ ν  σ υ ν ή θ ω ς  δ έ ρ μ α  μ α ρ α μ έ ν ο ν .  Π ρός 
,θ -λ τ ίω σ ιν  α υ τ ο ύ  έ π ιβ λ ε π ε τ ε  ιδ ίω ς  τ ή ν  δ ία ιτ ά ν  σ α ς . Μ ή  τ ρ ώ γ ε τ ε  κ ρ έα ς  
η α π α ;  τ ή ς  ή  μ έ ρ α ς , έ α ν  μ ά λ ισ τ α  τ ά  ν ε ΰ ρ ά  σ α ς  ε ίν α ι  π ο λ ύ  α δ ύ ν α τ α  
α π ε χ ε τε  ε π ι έ β ο ο μ α ο α  ό λ η ν  τ ο υ  κ ρ έ α τ ο ς .  Τ ρ ώ γ ε τ ε  α υ γ ά  μ α λ α κ ά  όσα  
θ ελ ετε , κ α ρ π ο ύ ς , χ ο ρ τ α ρ ικ ά ,  γ ά λ α .  Μ ή  τ ρ ώ γ ε τ έ  π ο τ έ  τ ι  μ ε τ α ξ ύ  το υ  
π ρ ο γ ε ύ μ α τ ο ς  κ α ί  τ ο υ  γ ε ύ μ α τ ο ς .  Τ ό εσ π έ ρ α ς  θ έ τ ε τ ε  έ π ί τ ο ύ  σ τ ο μ ά χ ο υ  
υγρ ο θερ μ ο υς φ λ α ν έ λ α ς .  Λ ο ύ ε τ ε  τό  σ ώ μ ά  σ α ς  σ υ ν ε χ ώ ς .  Μ ε τ α χ ε ιρ ίζ ε -

σ θ ε  ο λ η ν  τ η ν  δ ύ ν α μ ιν  κ α ί  έ ν έ ρ γ ε ια ν  τ ή ς  θ ε λ ή σ ε ώ ς  σ α ς , ε ις  τό  ν ά  ά π ο -  
μ α κ ρ υ ν η τ ε  π α σ α ν  ιδ έ α ν  κ α ί  σ κ έ ψ ιν ,  ή τ ι ς  σ ά ς  κ ά μ ν ε ι  ν ε υ ρ ικ ή ν .

   Μ α ρ ία  Νεβ\> (ιατρός ύγιεινολόγος)

Τ Π Ε Ρ  ΤΟ Γ ΝΟΣΟΚΟΜΕΙΟΥ ΤΩΝ ΑΝΙΑΤΩΝ
Κα Ειρήνη Οίχόνομίδου έκ Χαλκίδος.......................................................δρ. 35
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Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
_ Τ,Ρα£*  δ ι ·  ε ν  « ο τ ή ρ ιο ν  ύ δ α τ ο ς .  Πρό δ έ κ α  έ τ ώ ν  γ έ ο ω ν
τ ις  Α γ γ λ ο ς  ε κ α τ ο μ μ υ ρ ιο ύ χ ο ς  ε ίχ ε  μ ε τ α β ή  ε ις  θ έ α τ ρ ο ν .  Έ ς ε ρ χ ό μ έ ν ο ς  
α υ τ ώ ν  κ α τ ε λ η φ θ η  ύπ ό  λ ιπ ο θ υ μ ία ς .  Π τ ω χ ή  κόρ η  ε ύ ρ ε θ ε ίσ α  π λ η σ ίο ν  τ ο υ  
κ α τ α  τ η ν  σ τ ι γ μ ή ν  ε κ ε ίν η ν , τ ό ν  έ φ ε ρ ε ν  ε ις  τό ν  π λ η σ ιέ σ τ α τ ο ν  κ ή π ο ν ,  
κ α ι π ρ ο μ η θ ε υ θ ε ίσ α  π ο τ ή ρ ιο ν  ΰ δ α τ ο ς ,  έ σ π ε υ σ ε  ν ά  τ ο υ  β ρ έξ η  τ ο ύ ς  κ ρ ο 
τ ά φ ο υ ς  κ α ί ν α δ ώ σ η  ε ίς  α ύ τ ό ν  ν ά  π ί η .  Ό  γ έ ρ ω ν  σ υ ν ή λ θ ε  κ α ι ή ο ώ τ η σ ε  
το  ο νο μ α  τ ή ς  ν ε α ν ίδ ο ς ,  λ έ γ ω ν  ό τ ι  δ έν  θ ά  λ η σ μ ο ν ή σ η  τ ή ν  π α ο α ά - ε θ ε ί -  
σ α ν  α υ τ ώ  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν .  Ή  μ ίς ς  B u r c h  έ δ έ χ θ η  πρό  ε ίκ ο σ ι ή μ ε ρ ώ ν  τ ή ν  
ε π ίσ κ ε ψ ή ν  σ υ μ β ο λ α ιο γ ρ ά φ ο υ  τ ιν ό ς ,  ο σ τ ις  τ ή  ά ν ή γ γ ε ιλ ε ν  ό τ ι  ό γ έ ο ω ν  
κ ύ ρ ιο ς  α π ο θ α ν ώ ν  τ ή  ά φ ίν ε ι  κ λ η ρ ο ν ο μ ιά ν  τ ρ ιώ ν  έ κ α τ ο α μ υ ρ ίω ν  φ ρ .

Γ υ ν ή  ε ί σ χ γ , ε λ ε ύ ς  Κ ρ ά τ ο υ ς  Ή  δ ε σ π ο ιν ίς  E lla  K n o w le s ,  ε ίκ ο σ ιο κ -  
τ α ε τ ι ς  ε ς ε λ ε γ η  κ α τ ’ α ύ τ ά ς  ε ίσ α γ γ ε λ ε ύ ς  τ ο υ  Ά ρ ε ίο υ  Π ά γ ο υ  τ ή ς  έ π ι -  
κ ρ α τ ε ια ς  Μ ο ν τ ε ίν α  τ ώ ν  Ή ν ο ο μ έ νω ν  Π ο λ ιτ ε ιώ ν .  Ε ίν α ι  ή  π ρ ώ τ η  γ υ ν ή  
η τ ι ς  κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι  έν  ’Α μ ε ρ ικ ή  τ ή ν  θ έ σ ιν  τ α ύ τ η ν .  ’Ε ξ ά σ κ ε ι  μ έ χ ρ ι  
τ ο υ ο ε  το  δ ικ η γ ο ρ ικ ό ν  έ π ά γ γ ε λ μ α  έν Μ α γ χ ε σ τ ρ ία  κ α ί N e w H a m p s h ir e .  
.  Α λ ^ θ  e i i a w o s  δ ο κ η γ ό ρ ο ς έ ν  ’Α μ ε ρ ά κ ή . Π ρό ε ικ ο σ α ε τ ία ς  έ κ δ ί -  
ο ε τ α ι εν  Σ ικ α γ ω  ν ο μ ικ ό ν  π ε ρ ιο δ ικ ό ν ,  ύ π ό  τό ν  τ ί τ λ ο ν  « T h e  L e g a l  
N e w s  d e  C h ic a g o »  π α ρ ά  τ ή ς  δ ικ η γ ό ρ ο υ  κ . M y r a  B r a d v e l .  Ή  κ υ 
ρ ία  α ύ τ η  έ ν υ μ φ ε ύ θ η  ε ίκ ο σ α έ τ ις  μ ε τ ά  τ ο ύ  δ ικ α σ τ ο ύ  B r a d w e l ,  μ ε θ  ’ ού· 
η σ χ ο λ ε ίτ ο  κ α τ α  τ ά  π ρ ώ τ α  τ ο ύ  γ ά μ ο υ  τ η ς  ’έ τ η  ε ίς  μ ε λ έ τ η ν  τ ώ ν  ν ο μ ι 
κ ώ ν  ε π ισ τ η μ ώ ν .  Κ α τ α λ η φ θ ε ϊσ α  ύ π ό  π ό θ η υ  ν ά  τ ε λ ε ιο π ο ιη θ ή  ε ’ις  τ ά ς  
μ ε λ ε τ ά ς  τ η ς  τ α υ τ α ς ,  ε ίρ γ ά σ θ η  σ ο β α ρ ώ τε ρ ο ν  κ α ί  σ υ σ τ η μ α τ ικ ω τ ε ρ ο ν  κ α ί  
cvjoç ο λ ίγ ο υ  π ρο σελθο ΰσο ^  ε ις  ό ιπ λ ω μ α τ ικ α ς  ε ξ ε τ ά σ ε ις  ε τ υ ^ ε  π τ υ ν ιο υ ·  
Ο ιο α κ το ρ ικ ο ΰ . Ε κ τ ο τ ε  ίδ ρ υ σ ε  τ ή ν  ν ο μ ικ ή ν  έ φ η μ ε ρ ίδ α  τ η ς ,  ή τ ι ς ' τ ή  
ο ιδ ε ι τ α κ τ ικ ό ν  ε τ ή σ ιο ν  ε ισ ό δ η μ α  1 0 , 0 0 0  δ ο λ λ α ρ ίω ν .  Ή  κ .  B r a d w e l  
ε ίν α ι  τ ε σ σ α ρ α κ ο ν τ ο ϋ τ ις  κ α ί μ ή τ η ρ  τ ε σ σ ά ρ ω ν  τ έ κ ν ω ν .

ΣΪΝΑΤΛΙΑ ΤΠΕΡ TOT Π0Σ0Κ0ΜΕΙ0Τ ΤΟΝ ΑΝΙΑΤΟΝ
Παρα της διασήμου Δανίδος χαλλιτέχνιδος άοιδου χ. Lincoln δίδεται τό 

πρόσεχες ^αβοατον ώραν 5ην μ. μ. συναυλία Οπιο του Νοσοχουείου των 
Ανίατων. 1
_ Ή  X L incoln, γνωστή άνά πάσαν τήν ΕΙρώπην διά τό Ιξο/ον υουσιχόν 

αυτής ταλαντον χαί την θαυμασίαν τής φωνής εόστροφίαν χαί γλυχύ^ητα 0ά 
τέρψη, θα χαταπλήξη το αχροατήριόν της, τό όποιον σπανιώτατα δοχιαάΓει 
τοιαυτας χαλλιτε/νιχας απολαύσεις. ‘

Τής συναυλίας ταυτης τής χ .Lincoln θά μετάσχωσιν εύγενως αί χ. x Ά θη-
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ TOT ΧΡΪΣ0 Τ

ΤΟ Μ ΥΣΤΗΡΙΟ Ν

!  ̂ Αλα ο/_ι, ποζέ , ουδέποτε δ y  αρ ακτή ρ καί ή προτέρα διαγωγή της Ν a δίνης 
βιχον πα'.ουσιασθή είς αυτήν υπό το ιαύτην όψιν

τό βάθος της δ.ανοίας της ά ’-εφυη α ίφνης ιδέα, ή τις έφ* δσον έμεγεθυ- 
επι τοσουτον καθ στα δριμυτεοαν τ^,ν έκ ταυτης θλ ίψ ιν της. 

t* ' Μή ή Φράνς, έτκέπτετο, ε ΐγ  - δίκαιον 
Γ Αλλ’ αυτό ητο άδύνατον...

Β Ε Ρπω< εςεΧθ-Γ·, τής φοβέρας άδημονία;, είς ήν αυτη εύρίσκετο, έδέησε νά 
ι Ααβη σοβαράν άπόφασιν.
|, Εν μόνον^πρότωπον δύναται νά μέ συμβουλεύση κ α ινά  μέ εςαγάγη τ ή ;
| Μ-φιβολιας, ύφ η ; κατατρυχομαι, διενο^θη, τό πρόσωπον αυτό είνα ι ή Βαρο- 
^ΚΖάκομπ^εν 'Η κ. Ζάκομπσεν είνα ι άναμφηρίστως ή εύφυεστέρα, Ιναρετω- 

*cpa καί εύθυτέρα τόν χαρακτήρα γυνη , ές δσων γνωρίζω.
Κ: Εν Κούμπα ένθα ίχανά διήλθον έτη, ήτο ή Ιπιστηθία φίλη τής μαοκησία; 
^ «  Σάντα Κρουζ Αύττ, υπήρξεν ή άνάδογος της Ναδίνης, παρ’ ης ύπεραγαπα- 
» ΐ» ι  ανταποο δουσα αυτή τά Γσα, κατά συνέπειαν τίς δυναται νά γνωοίζη τήν 

μου αδελφήν κάλλιον αυτής ;
^  Οταν εϋρω μιας ώρα; καιρόν, θά ύπάνω είς τήν οικίαν τής βαροννίδος Ζά- 
*ομπσεν καί θά τή ειπω τ ί εδώ συμβαίνει, αΰτη θά γνωρίζη κάλλιον παντός 
άλλου νά μέ δδηγτ,ση η νά μέ καταπραυνη.

4ΐ ή σ υγω ·έρα> άφ’ ή ; Ιλαβε τήν το ιαύτην άπόφασιν ή Syb il άνε'μεινε τήν 
•ιγμην, ·,να παρουσιασθή είς τήν οικίαν εκείνης, είς τής όποιας έπαφέθη την 

χ?ι- ν  καί οξυδέρκειαν.

Η Κ. ΖΑΚΟΜΓΙΣΕΝ

Μγ*Ρον Ζάκομπσεν έν μέσω του προαστείου Πουασονιέρ εγειρό rsvov, 
L lv»i εν των λαμπρότερων καί μεγαλοπρεπέστερων, άφ’ όσα ή σκαπάνη τών

κατεδαφιστών άφήκεν άνέπαφα σχεδόν κατά τή ν  μεγάλην Έ πανάστασ-ν 
Κτισθεν επ ί Λουδοβίκου 15ου ύπό τού Ματθαίου Ζάκομπσεν. |νός τών πλου- 

σιωτ=ρων Ολλανδών έ ; εκείνων, ο ϊ:ινες πρώτοι ^λθον καί έρκατεστάθησαν έν 
Γαλλία ως ίμπορσμεσϊται ή Τραπεζϊχαι, διετήρησε χαί ε ϊ, τούς μετέπε.τα νρό- 
νου ,̂ τον άρχικόν αυτου ρυθμόν καί διάκοσμον, διότι έν τή οίκογενία τα ΰ 'η  
ε , τ, τά άμυθητα^πλουτη χαταπληχτι-.ώ : συνεσωρεύοντυ άπό γενεά'; είς γενεάν 
μετά βρησχευε.χης πάντοτε εϋλαβείας έτηοοϋντο τά πάτρια, τά πά ντα 'σ υνε- 
πω ; εν αυτη εμενον άνχλλοίωτα αί εςεις ώ ; χαί αί άναμνήσεις.

Είς το βάθος τής αυλής εύρίσχεται ή κυρίως χατοιχία. Έν ταϊς εύρείαις α ύ -  
της αιθουτσις τα έκ λευκού ξύλου θαυμ.-σίως γεγ*υ μ ίν α οατνώ αα ta  χαλύ- 
π -ο ντα ι υπό δαμασκηνού όλοσηριχού, αί δροφαί κοσμούνται ϋπο έργων τών 
Μπουσέρχαι Φραγγονάρ, τά δε ε'πιπλα είσί χατεσχευασιχένα έχ τού πολυτίμου 
υυασματο; των ΓοβΑινων μετά σχεδίων « a i έπι/ρυσώσεων τής έποχή ; Λου- 
οοοιχου 15ου όσον δ αφορά τά ; έπί τών τοίχων εικόνας, τάς έν ταϊς α'βού-  
σα ι; αυταις οιαφορου; συλλογά ; χαί καλλ ιτεχνήματα , πάντα ταΰτα  ε·σίν 
ανυπολογίστου άξιας.
 ̂ Διά μέσου τών άνοικτών διαδρόμων τού κυρίου τούτου μέρους τής οίχοδοαής 

υποφαινονται τά πυκνώματα^δένδρων ωραιότατου πάρκου, άφ’έτέρου τά ποός τό 
μέρος της προσόψεως γραφεία και λοιπά μέρη τής υπηρεσίας, ένεκα τή ς  έν 
α υτο ί; επικρατούσης άεννάου χ ινήσεω ;, παρουσιάζοοσιν ο'ψιν άνιιθαλάαω ν 

Γπουργειου
, °}>·0γ  Ζά*«μ*οεν είναι πράγματι είς τών σημαντιχωτέρων έν Παρισίοις
εν αυτιρ αναχυχώνται συμφέροντα χαί υποθέσεις μεγίστης σπουδαιότττο- 
_ Καί εντούτοις^μία γυνή , μόνη χαθ’ 67οχληρίαν, ούδένα Ιχουσα σύμδ'ο'υλον 
η ε ,ελεγκτήν, ουτα δ απόλυτος κυρία αύτού, διευθύνει τό γ ιγ ίν τ ιο ν 'ά λ τ θ ώ ; 
τούτο εργον. 1
- 'Η ί®Χ°ρί<* τής γυναιχός τα ύ τη ;, τή ; χαί φ ίλ η ; τή ; οικογένεια: Σάντα Κρούζ 

είνα ι ε< τών θλιβερωτέρων χαί τών μάλλον συγκινητικών.
«υγάτηρ  πτωχοτάτων καί άσήμωχ γονέων ' ή ΐία υλ ίνα  Ζάκομπσεν προτού 

νυμφε θη είργάζετο, οπω ; εργάζονται- αί ςχόραι τού λαού ϊνα  πορ 'ζττα ι τά 
προς τό ζήν. 'Ητο μόλκ  δεχατετραέτι;, οτε άπώλεσε τήν μητέοα της ά-οθα- 
νουσαν συνεπεία τής άπανθρώπου χαί σχληράς πρός αύτήν διαγωγήςτού συζύγου 
της. χρωματιστού το έπάγγελμα. i

'Η θυγάτηρ έλάτρευε τήν μητέρά της, τόσω μάλλον,καθόσον αύτη ήδύνατο 
να θεωρηθή ώ : πρότυπον αγαθής πλήρους αύταπαρνήσεω; αητοός, ώ ; ή έν- 
σαοχωσι; ολων των γυναικείων άρετών, δ θάνατός της ώ ;  έχ τούτου Ιύύθισεν 
a , ην εις μαΰρην άπελπ ισ ίχν.
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να Σερεμίτη διά ¡εουσιχής έχτελε'υεως έπι τοϋ χλειδοχυρ,βάλου χαι ή χ. Πετρίτση 
τό γενο; Λασχαρίδον, διάσημο; διά την δραματιχήν τέχνην της, ήτις θε'λει α 
παγγείλει διάφορα έχλεχτά τεμάχια γαλλιστί. _ ,

Ό  διευθυντής του χορού της Φιλαρμονικής κ. Οΰγγερ, ο μάγος ούτος 
τετραχορδιστής θά μετάσχη επίσης τής συναυλίας ταύτης, ήτις προμηνύεται 
μία τών επιτυχέστερων και άπολαυστιχωτέρων τής χειμερινή; περιοοου.

Τιμή έκαστου εισιτηρίου όιρίσθη δραχμ. 5 
Ή  συναυλία δοθήσεται Ιν τή λεγάλη αιθούση τοϋ πρώην 

Ποικιλιών (Υαπέίβ ),? οικία Κ'υστή. όδό; Σταδίου
Ο! βουλόμενοι εισιτήρια ά; άπευθυνθώσιν εις τό γραφεΐον μας.

εατρου των

το έαυτης καθήκον, κατορθιόσασα πολυειδώς νχ  φχνή χρήσιμος 
τούς α τυχ είς  φυλακισμένους καί ίσια ε ’ις τούς εφήβους, περί τή ς  μορ- 
φώσεως τώ ν όποιων άλλοτε έν κυρίω  άρθρω ή μ ώ ν έπραγματεύθημεν.

Τα έσοδα τή ς  ’Αδελφότητος άνήλθον κατα τό λήςαν ετος εις 13, 
155 , καί 45 καί τά  έξοδα εις 8 ,7 6 7 , καί 30 .

"Ηδη τή  γεννα ία  δωρεά του μεγάλου ή μ ώ ν εθνικού ευεργετου κ .
Αβέρωιρ, ίορυθήσεται τό Έ φ η β ε ίο ν , σωφρονιστήριον, όλως κεχωρι- 

σμένον τώ ν  φυλακώ ν τώ ν ε νή λ ικ ω ν , έν ώ  συστηματικω τερον θα επι— 
δ ιωχθή ή ήθικοποιησις τώ ν ατυχώ ν πα ίδω ν και νέω ν , ο ΐτινες ένεκα 
παοημελημένης α γω γή ς  περ ιπ ίπτουσ ιν ενω ρ ιτατα  εις τό κακόν.

©  Ε A  Τ  Ρ  Ο  Ν

ΘΕΑΤΡΟΝ ΚΩΜΩΔΙΩΝ. ’Ατό τής πχρελθούση; Κυριακή; έποιήσατο 
έναρξιν τών παραστάσεών του ό υπό τόν χ. Άλεξιάδην δραματικός θίασος, 
έν ώ πρωταγωνιστούσα ή δεσποινίς Αϊχατερίνα Β,ρώνη καί ό χ. Κοτοπούλης 

Έδόθη ή Κυρία μέ τας Καμελία; καί ό Άρχισιδηρουργός. Έ ν τω πρώτω 
εί/ομεν ϊδει καί ά'.λοτε τήν πρωταγωνίστοιαν ώ ; καί τόν κ. Κοτοπούλην, άμ- 
ποτέρους επιτυχέστατα ΰποκοινομένους τό μέρος των. Ό  κ· Άλεξιάδης ιό; 
πατήρ Δυβαλ συνεπλήρωσεν άρμονικώτατα τήν τριάδα τώ ; πρωταγωνιστών. 
Ό  Ά ρ χ ’.σιδηρουργό; Ιπαίχθη μετ’ ίση; Ιτιτυχία ; τή ; κ. Βιρώνη καί τοϋ κ. 
Κοτοπούλη ίπανειλημμένω; καί ένθουσιωδώς χειροκροτηθέντων. Οί γέρον
τες, δηλ. ή κ. Κοτοπούλη ώ ; μήτηρ τή; Κλάρας, 6 κ. Άλεξιάδης ώ ; οψί- 
πλόυτος υποψήφιος βουλευτής, καί ό κ. Γεωργιάδης ώ ; συμβολαιογράφος έπαι
ξαν φυσικώτατα καί μετά τέχνης, συμπληρώσαντες τήν δλην εικόνα τής
επιτυχίας. _ , „

Τό θέατρον εις άμφοτέρας τάς παραστάσεις ήτο πλήρες, τοϋ κοινού επιοει- 
κνύοντος οϋτω τάς συμπάθεια; του ύπέρ θιάσου, άποτελουμένου έκ προσώπων 
μενάλα; παοασχόντων εκδουλεύσεις εις τήν Ελληνικήν σκηνήν.

Ο ΑΘΛΗΤΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ

£τη περιηγεΐτ
καί Νέον Κόσμον παρέχων δείγματα τής ακαταβλήτου _ ρώμης του ηαί κατα- 
πτοήσα; πάντας τούς ξένους άθλητάς, οΐτινες μετα δέους άχούουσι τό όνομά του.

Ό  Έ λλην παλαιστής Γεώργιος, έπισχεφθείς κατ’ αύτά; τα; ’Αθήνας πα- 
λαίει σήμερον τήν 3ην μ. μ. ώραν μετά δύο παλαιστών άφιχθε'ντων επίτηδες 
έκ Κ)πόλεως. Ή  πάλη γενήιεται έν τώ θεάτρω τών κωμωδιών, ένθα ή συρ 
ροή έξ έχλεχτοϋ κόσμου προμηνύεται μεγίστη.

ΛΟΓΟΔΟΣΙΑ ΤΗΣ ΕΝ ΧΡΙΣΤΟι ΑΛΕΛΦΟΤΗΤΟΣ
Έ δημοσιεύθη  έν τριακοντασελίδω  τεύ χ ε ι ή κχτά τό λήξχν ετος 

λογοδοσία τώ ν πεπραγμένω ν τή ς  έν Χ ριστώ ’Α δελφότητος.
'Ω ς έκ τή ς  λογοδοσίας ταύτη ς εξάγετα ι ή επιτροπή τή ς  έν Χρι

σ τώ  ’Αδελφότητος έπετέλεσε μ ετά  πολλοϋ ζήλου καί αύταπαρνήσεως

Ή  Κ α τα σ τρ ο φ ή
τοσον φιλολογικόν

Β Ι Β Λ Ι Α
Τό ώσαίον τοϋτο σύγγρχμκ τού Ζολα, τό όποιον 
καί πολιτικόν θόρυβον έξήγειρεν έν Γ αλλ ία  καί 

Γερμανία έξεδόθη κ α τ ’ αύτάς έν γλαφυρά Ε λ λ η ν ικ ή  μεταφράσει παρά 
τοϋ κ. Φωτιάδου. Τό βιβλίον τούτο π ω λε ίτα ι εις τό έπ ι τή ς  Πλατείας 
τοϋ συντάγματος δημοσιογραφικόν περ ίπτερον, ώς και εις τα  λοιπά 
β ιβλιοπωλεία . (

Μ ελέτη  έπΙ τή ς  ο ίκ ο ν ο μ ια ή ς  κα ταστάσ^ω ς. Παρά τοϋ κ. ’Α γησι
λάου Γ ιανοπούλου, αρχισυντάκτου τή ς  συναδέλφου « Εφημερίους» έξε
δόθη φ ιλοκάλως εις έκατοντασέλιδον περίπου τεΰχος έν τή  « Εφημέ
ριοι» δημοσιευθείσα ήδη τμ η μ α τ ικ ώ ς  Μ ελετη  επι τή ς  οικονομικής 
καταστάσεως. 'Ο κάλαμος καί αί ο ίκονομικαί γνώ σεις τοϋ άρχισυντ*- 

ιερίοος καθιστώσι τό έργον του άξων σοβαικτου τής ’Εφημερίους ; 
Τ ιματα ι δρ. 3 

’ Ε γ χ ε ιρ ίδ ιο

σοοαρας προσοχής·

χ ο λ ε ια α ή ς  Γ ο μ να σ τ ια ή ς . Π
πόλει μας γυμναστοϋ κ . Ίω άννο υ  Χρυσάφη έςεδόθη οοκιμωτατο 
χειρίδιον Σ χολειακής Γ υμ ναστικής, χρήσιμον δια π ϊσαν^ καί  ̂
διδασκάλον τοϋ μαθήματος τούτου, αναγκαιότατου δε και δια τα 
θητρίας καί τούς μαθητάς τώ ν σχολείω ν, 
δύναται νά ασκούνται έξαιρέτως. Τό βίβλόουναται να ασκούνται εςαιρ 
λώ ν ε ικόνων, περ ιέχει αθλητικας 
λυμ β η τ ικ ή ς  καί τ ιμ α τα ι δραχμής. _

£ ωσάννα  Ρ αμ ώ  'Υ π ό  τοϋ κ . Αναστ

το υ  γνο>στου εν τή  
ο ο κ ιμ ώ τα το ν  έν - 

πά ντα  
τα ς μα-

οίτινες και ανευ γυμναστοϋ 
ον τοϋτο κοσμείτα ι υπό πο λ - 

αιδιάς καί πρώ τα μαθήματα κο-

Δ. Φέξη έξεδόθη άρτι
ώραϊον έργον τοϋ ΜανρίΧίου-όε-Φ'οζ ή «Σ ωσατκα Ραμω» κατα μ ετά - 
φρασιν τοϋ κ. Φρ. Π ρ ίντεζη . Τό βιβλίον φ ιλοκάλω ς έκτετυπωμένον 
καί κοσαούιχενον διά κα λλ ιτεχ ν ικώ ν ε ικόνων, εύρ ίσκεται εις ολα τα  βι-καί κοσμουμενον ο 
βλιοπω λεϊα  καί πω λε

ττεχ 
ται δο. 2.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Καν Μ. Κ. Κ υδ ω ν ιά ς . Ή  κ. Π. ούδέν καθυστερεί. Ό  κ. Σάλτα; 

καθυστερεί μόνον τό άντίτιμον τών ημερολογίων του 1892. Γραφομεν. Καν 
Εύ. Μπ. Μ εθώνην. ’ Επιστολή σας έλήυθη μετά 
μεν θιρμώς διά πρόθυμον αποδοχήν. Γράφομεν

αχ . 10 Ε υχάρ ιστου-. 
— Καν Μ. Μ Λ α μ ία ν ."

Ά λ λ ’είς τήνέπ ιθανάτιον κλ ίνη ν ττ,ς εκ είνη ,τήν όποιαν έθρήνειτή εΤχεν ε’ιπεϊ.
  Συγχώρησον τόν πατέγα σου κα·. προσπίθησον νά Ιπαναφέρης αύτόν εις

•ττν ευθείαν οδόν, όραίσθητι, κόρη μου, όρησθητι μοι δτι θά άφιερωθής ε’ις τό 
Ιογον αυτό, έ ;ν  θέλης νά είμα ι ευτυχής έκεΐ επάνω .

Ή Παυλίνα τήν να ιδ ίαν εχουσα μεστήν πικρίας καί έςηγριωμένη έκ τής 
αγανακτήσει»; έσιώπησε κατ’ άρχάς μή θέλουσα νά κάμη εκείνο, τό όποιον 
παρ’ αυτή ; έζήτουν.

’Α λλά τί άρνεΐταί τ ις παρά τήν κλ ίνη ν μ ι ίς  θνησκούσης καί θνησκούσης 
μάλιστα , τήν οποίαν λα τρ εύε ις ...

Ή μήτηρ έπέμεινε καί ή Παυλίνα έδωκεν έπι τέλους τόν ζητούμενου δρκον. 
’ Επειδή δέ ήτο κόρη εκτάκτου νοημοσύνης καί ευαισθησία ; έθεώρησε καθή

κον
ρώτη φρον , ^

ρ .στον τήν έν τώ  π τ ω χ ι κ ω τ ω ν  διαμονήν τοϋ πατρός της, προλαμβάνουσα 
πάσαν αύτοϋ επ ιθυμίαν έπιδαψιλεύουσα αΰτφ  π ίν α ν  φροντίδα καί περίθαλψιν,

έκτελούσα πάσα; τάς εργασία; 
π-ε από καθαριότητα. 

Ά λ λ α  κόποι μ ά τα ιο ι! 'Ημέρα·, τινές μόλις είχον παρέλθει καί 6 Ευγένιος 
Πλαντέ νρ χ ιίε ν  έκ νέου τήν ζωήν, ήν καί πρότερον διήγεν, επειδή δε ή σύζυ- 
ν ύ ;  του δέν ήτο πλέον έκεΐ δπω ; δέ/ηται τού ; ραβδισμού;, τού ; όποιους τή 
έυιλοδώρει ούτο; όσάκις έπέστρεφεν οΐνοβαρής έκτινος χα -ηλείου , επί τής ρά- 
χεως νυν τής π τω χής Π αυλίνα; άπεζημιοϋτο πάντοτε.

Μετά τινας ημέρας ό Πλαντέ άφθόνως ώφ πάντοτε θύσας τω  Βάκχω έπανήλ- 
θεν οίκαδε, τήν φοράν δμως ταύτην δέν ήτο μόνος, μ ία γυνή , ειδεχθής μέ- 
σ-αισα, τήν οποίαν τίς οιδεν εις ποιον καπηλείον είχε συναντήσει, συνώδευεν
αύτόν. ,

  Ό άνθοωπος δέν έπλάσθη διά νά ζή μόνος, είπε πρός τήν κόρην του
των ει 

ιιτα ειχ_
ανάγκην άπό μία νοικοκυρά νά λαβαίνη φροντίδα τοϋ σπητιοΰ 

—  "Ελα, λ ίγα  λόγια σ ιώπα ή πέρνω τήν Γοζαλιαν
άπαξ είχ^εν έλθει

παρήλθε καί ό χρωματιστής ειχε μ3 α-

Ε,ΤίεΐΟΤ, οε Τ|Τυ /.υρτ, ό/- ίλ  γ-λ ιχ υ Υ̂ι ι,  ̂ν ι, ̂  (υ*ιυνΐ|υ»*ι , - .-—ν.,
->ν αυτής α~αξ υποσ/εθεΐσα να άφοσιωΟ^ μετ’ άγάπτ,ς πολλής^ει; το εργοντης 

Ποώτη φροντίς αύττ,ς υπήρξε νά καταστήση δτον τό δυνατόν -πλέον εΰ'/^ά- 
ιστον ττ,ν έν τώ  π τ ω / ι κ ώ τ ω ν  διαμονήν του πατρ 
αααν αύτου επ ιθυμ ίαν έπιδαψιλεύουσα α·υτω πασαν 

μ-:ιά ζηλευτής δέ τάξεω ; καί δραστηριότητος έκτελου 
του μικρού των ν ο ι κ ο κ υ ρ ι ο ύ ,  τό δποΐον ήστραπτ

Δεκαπενθήμερον έν τούτοις μολ . . .  .
ρυνθή γυνα ίκα ,τής όποία ; υπεχρεώθη ούτο; νά κορέννη τήν πείναν και οιγαν, 
τήν δίψαν πρό παντό :, έν ω αύτή ουδεμιαν εςετελει^ έργασίαν.

' — Ή  διαγωγή μου, τό βλέπω, μ ικρού'α μου, είπε τότε πρό; τήν
τέρα του έ ν  σ τ ι γ μ α ι ς κ ρ α σ ο κ α τ α ν ύ ς ε ω
άλλλλ ’ άφ* ού είμα ι πατέρα; σου χρέος εχεις νά μέ συγχώρησης . .·

— Μέ μίαν τόσω χαριτωμένην, ώ ; εσέ, νοικοκυοοΰλαν τ ι άνάγκη «/,ω

υγα-
ητο έκείνη ενός άθλιου» 

!
vi

οέρω έδώ μέσα άλλα ις πού γ ιά  νά μού βράσουν δύο κου.ταλιαίς σούπαν μ, 
άφανιζουν στά έξοδα . . . Ώ  ! αΰτό δέν τό κάμω πλέον, καί νά μήν έχηί 
καμμίαν άνησυχ ίαν  ̂ , ¿

Καί έπι τ ινας μεν ημέρα; ήδυνήθη νά τηρήση^τήν όπόσχεσιν του, οιοτι η
ανεπίληπτος, ητο περιποιητικός, τρυφε

του καί έπι-διαγωγή αυτού ύπηρξεν αληθώς
πρός τήν θυγατέρα του, μετέβαινά τακτικώς ε ί; τήν έργασίαν ,
στρέτων έκ ταύτης έκάστην εσπέραν δέν έλησμόνει νά φέρη πρός £*=;νΤ '’ 
Τ[\ επί τοσοϋτον έκακομετα/ειρίζετο άλλ>οτε πορτοκάλια τ ινα  η μ κράν ε,

— A/uuiuiius «υε ‘ Ι·'«*“ ''!  '  '05 ----  ,--   ι ι
ή τ ις  διεμαρτυρετο δλοφυρομένη επί τή βεβηλώσει τής οικιακής των 
υπό τή ς έν αύτή παρουσίας τού παρεισάκτου τούτου γυνα ίου, επειτ

πεντάλεπτου άνθοοέσμην.
Δυστυχώς δμως αί κ ιλα ί αϋ-αι διαθέσεις πολύ ολίγον διήρκεσαν 

καλήν πρωίαν' ένεθυμήθη τά πα>αιά του καί έπανήοχισε τόν έν τω κκ^η 
λείω , τοϋ πότου καί τή; κραιπάλη;, πρότερον βιον του.

Τότεήρχισε κ ι ί  διά τήν ταλαίπωροι Πχυλίναν βιος ^αληθούς 
Διότι ώ ; νά μή ήσκουν αύτή οί ραβδ.σμοί τοϋ πατρός ε'/i νά υποφερη 
τάς παντοειδείς κτηνωδία: εντίμων υποκειμένων ως εκεΐνο  ̂
τίνος καιοού εϊδομεν έγκαθιδρυόμενον υπό τήν πατρικήν αυτής στέγη

Μίαν

χολαοεως.
καί

διεκδικουν Ιν αύτώ δ ικα ιω υατα οικοδεστοινης.

τό όποιον κ?"
καί

'Ές τόν άριθμόν τοιαύτα 
κείμενα Ιφιλνοζένησε κατά καιρούς εν δεκαοκτχμτ,νίυ όιαστ^ματι ο άπό 
σθήματος εις ολίσθημα μεταπιπτων πατήρ της.  ̂ Λ . ρί*

Έκ τούτων τινές μεν μεσεχειρίζοντο αύττ,ν ώ ; δούλην, διαεάττουσαι
άλλαι άφ’ ετέρου διά μειλ’Χ. _ -

σιωπά
Οϋτω οόνόμαζεν υπερμεγέθη ράβδον, ή τις πλέον ή 

φήν μέ τού: ώμους τής δυστυχούς κορασ δος.
Παυλίνα έκυψε τόν αυχένα καί ύπήκουσεν ούχϊ βεβαίως έκ σεβασμού 

πρό; τήν Ροζαλίαν, άλλ ’ έκ μόνου τοϋ σεβασμού πρός τόν δοθέντα λόγον 
'ίΤιί· ίεοόιητος τού οποίου βαθεΐαν ει^ε συναισθησιν απ αυτής ετι τ?(ς 
πα .δ ικής της ή λ ι ίας.

τροπου και ■ 
οδόν, ήν καί

ρουσαι καί πολυειδώς αυτήν βασανιζουσαι, αλλα ι ά© - „ , -, «μ
' χαντοειδών κολακειών προσεπάθουν νά τήν έςωθ^σωσιν εις; «

αύτα ί ει/ον ακολουθήσει ’Αλλ αϋτη, άδάμας εν τφ  
έξ ένστικτου λατρεύουσχ τήν άρετην, ε/^ουσα έμφυτον τήν -¿ρηστοήθ*·.*' ^  
γυναικείαν άςιοπρέπειαν, άπέστρεφεν άπό τούτων τό πρόσωπον μετα το

μεθ’ όσης υπομονή; καί γλυκύτητος άνείχετο έκεινας._ ^  
πολύ καθ* ήν ό πχ:ήρ της θά η ν ΤΤ| 

δυνάμεις υπό τήζ

τ η ; βδελυγμίας μεθ' όσης υπομονή: 
λως τε έγνώριζεν δ τ ι  ή ήμ=?α δέν άπεΐ/ε 
κάζετο νά άλλάξη βίον. Βλέπουσα τάς νοεράς αύτου 
θης καί τών λοιπών καταχρήσεων ολονέν χ^χλαρουμενας

—  Σήμερον ή κύριον θά κνκγκασθή νά πκρκιτηθή άπό τήν ζωήν
εσκεπτετο.

η ν>

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

*Αντίπμον έφημερίδος καί ημερολογίου έλτ[φθη. Εύχαριστοϋμεν. — Καν 
Εύ- Τρ. Β ά ρ ν α ν .  Φρ. χρ. 60 έλήφθησαν. 5 ήυερολο'για άπεστάλησαν. 
'βλάβετε βεβαίως δύω έπιστολάς μου. Επισπεύσατε εισπράξεις —Καν Στ.Δ- 
Γ*λδίζ6ον· Δεν ελήφθησαν γραμματόσημα. Άπεστέλλετε Ιντός συστημένης 
Ιπισιο^ηζ —Κον Ρ. Κ. Β ρ α ΐλ α ν .  Φύλλα άπεσιάλησαν εις Δρέσδην. Γρά- 
©ομεν πρός τον αύτο'σε άντιπρο'σωπο'ν μας, Γνα ©ροντίση περι είσπράξεως.— 
Καν Εύ. Γ. Π. Α ίγ ιο ν .  Τά ημερολόγια οος και άντίτιμον 17 Τούτων έλτ|- 
©θη. Εύχαριστοϋμεν. —Κον X. Α· ’ Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ια ν .  Ά ντίτιμον έλή©θη. Εύ- 
χαριστουμεν. Συμμεριζο'μεθα λύπην σχς και συμμορφούμεθα όδηγίαις σχς.— 
Κον Δ. Τ . Ζ α γ α ζ ί γ  Έπ.στολή σας μετά ©ρ. 130 έλήφθη. Εύγνωμονοϋμεν 
δ·.’ εύγενή φροντίδα. Γράφομεν Άποσταλέντα ημερολόγια 40 .—Κον Ν. I. 
Φ ίλ ιππο ύπο λ ιν . Φύλλα έστάλησαν. ΔΓ εγγραφήν Ινός συνδρομητοϋ ούδε- 
αία γίνεται έκπτωσις. — Καν Α· Κ. ΔΓ επιστολής μου άπαντιο εις έρώτησίν 
σας αποστέλλουσα συγγρό ως τό έν λόγω βιβλίον, έάν ύπάρ/η, — Καν 0 .  Φ. 
Π . Τ ρ ίκ κ α λ α .  Συνδρομή σας έλήφθη. 0 ά  προσπαθήσωμεν νά συμμορφω- 
θώμεν μέ τήν έπιθυμίαν σας, καίτοι είναι δύσκολον νά γράφωμεν άλλως, άφου 

ί ^δη ή γλώσσα και τό ΰφος μας είναι έντελώς προσιτά εις δλας. Ώς ποος τάς 
πολιτικάς ειδήσεις φοβούμεθα τόν σκόπελον. — Κον Στ. Μ. Χ ίο ν .  Συμμορ 
φούμεθα όδηγίαις σας. — Κον Α. Στ. 4 ι λ ι π π ο ύ π ο λ ι ν .  Άποστείλατε συνδρο
μήν.— Καν Μ. Β. Σ ύ ρ ο ν . Έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν δι* εύγενή φροντίδα. 
Γράφομεν. Ή  κ Κ. δέν κατέβχλεν ετι τήν συνδρομήν τη ς .—Κον Στ Σ. 
Τ ο υ ρ ν ο - Μ α γ ο υ ρ έ λ ι .  Επιστολή μετά φρ. 64 έλήφθη. Εύχαριστοϋμεν θερ
μώς δΓ εύγενή φροντίδα. Γράφομεν — Κον Δ. Μ . Χ ίο ν .  Φρ. χρ. 95 έλή
φθησαν. Εύχαριστοϋμεν. Γράφομεν. — Καν Ού. Γ. Λ ε υ κ ά δ α .  Έλήφθησαν. 
Εύχαριστοϋμεν.— Κον Δ. Τσ. Κ ιά τ ο ν .  Επιστολή σας μετά δρ. 55 έλή©θη. 
Εύγνωμονοϋμεν δΓ εύγενή προθυμίαν. Γράφομεν —Καν Μ. Φ. Μ α ζ α ρ α -  
* ά τ α  Κ ε φ α λ λ η ν ία ς .  Εύχαριστοϋμεν θερμώς δΓ εύγενή καί ένθουσιώδη επι
στολήν. Λογιζόμεθα εύτυχεις διά τοιαύτην ειλικρινή ιώ ν κόπων μας έκτίμησιν 
Συνδρομήτρια νέα ένεγράφη. Χρήματα έλήφθησαν — Κον Α . Α . Ά ρ γ ο σ τ ά -  
λ ιο ν , Στέλλεται τακτικώς τήν αύτήν ήμέοαν μέ το τή; κ. Εύ. Σκλ. Μήπως 
ή διεύθυνσις ήτο έλλιπης ; — Καν Δ. Σ. Νέον Κ α ρ λ ο δ ά α & ο ν . Φρ. χρ. 90 

<έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν δΓ εύγενή φροντίδα. Γράφομεν. — Κον Γ1. Ε. Μ. 
Β άρναν. Δέν έλάβομεν άντίτιμον. Άναφερόμεθα εις την πρός υμάς έπιστολήν 
μας.— Καν Γ. Γ. ’ Α θ ή ν α ς .  Λυπούμεθα μεθ’ υμών. Εύγνωαονοϋμεν δΓ εύ
γενή προθυμίαν.— Καν Σ. Α . Γ ιο ύ ρ γ ε β ο ν .  Συγχαίρω άπό καρδίας δΓ εύ- 

[-γενείς ένεργείας. Ε λπ ίζω  δτι ή έδώ μετάβασίς σας δέν θά συμπέση μέ τό εις 
’Αμερικήν ταξείόιόν μου, έάν τοϋτο άποφχσισθή. — Καν Σ Λ . Κ )πολ& ν. Έ - 
κιστολή μετ’ έσωκλείστων καί ποιήματος έλήφθη. Εύχαριστοϋμεν διά συμπα
θείς λόγους. Συνεμορφώθημεν όδηγίαις σας Γράφομεν. — Καν Τ. Κ. Α. 
Μ θή νας . Δρ. 20 έλάβομεν. Ά λ λ ’ έλησμονήσατε νά υπογράψητε τήν έπιστο- 

1 λ^νσας, άρκεσθεΤσα εις τά άοχικά μόνον σςοιχεΤα Άγνοοϋμεν λοιπόν πόθεν 
Ηυχονταη καί τί χρέος σας εξοφλείτε. — Καν Β Κ. Κ. ’ Α θ ή ν α ς . Ή  ιδέα

σας καλή, αλλ ’ απραγματοποίητος. Όδός αγίας Ειρήνης. Β' δημοτικόν Παρ- 
θεναγωγειον. Συνδρομή μικρού ύπέρ Άσύ)ου Α νιάτων έλήφθη. Εύχαριστοϋ- 
Η·εν* ^ αν Ε. I. Π. Ξ ηροχώ ριον. Συνδρομή σας έλήφθη. Εύ^αριστοϋ-
μεν όι ευγενή προθυμίαν, δπο>; άντιποοσωπεύσητε «Εφημερίδα Κ υρ ιώ ν»._
Κον I. Ζ. Β α τ ο ύ μ . .  Φρ. χρ. 15 έλήφθησαν. Άναμένομεν συνδρομάς. — Καν 
0 .  Μ. Π ά τ ρ α ς ,  Δεν ουναμεθα να αποφανθώμεν, άγνοοϋσαι έάν αί καθυστε- 
ροϋσαι τάς συνορομάς των θά σπεύσωσι νά έξοφλήσωσι τό χρέος των. Δυστυ
χώς στερούμεθχ τών μέσων νά ποάξωμεν άλλως. Δέν έξαρτάται λοιπόν παρ’ 
ήμών, αλλά παρά τών κακοπλη οωτριών συνδρομή τριών μας ή εις Σικάγον αν
τιπροσωπεία τών Έλληνίδων. 'Γπάρχουσι συνδρομήτριαι καθυστεροϋσαι τρία 
ολα ’έτη. Τ ί θέλετε νά πράξωμεν απέναντι τοιαύτης ασύγγνωστου όλιγιυοίας; — 
Καςκ. ΓΙ. Γ1. Σ. Κ. Ύ δ ρ α ν ,  Α. Λ . Κ. Σ ύ ρ ο ν ,  Μ. Τ. Κ α β ά λ λ α ν ,  O. I. 
/.  Σ π ά ρ τ η ν ,  Γ. Λ . Β ώ λ ο ν .  Χρήματα έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν.

Σ Υ Μ Β Ο Υ Λ Η
"ίνα άπαλλαγήτε τής κακής οσμής τής έλαιοβαφής, θέτετε εντός τοϋ δω-

, , · · - Χλιαρόν
υδωρ καί σάπωνα. Τάς στεγνόνετε μετά ταϋτα μέ μαλακόν ύφασμα καί τάς 
τρίβετε πλησίον τής πυράς ελαφρώς μέ εν μεταξωτόν μανδύλιον, τό όποιον θερ
μαίνετε. Εις τά; παλαιοτέρας ελαιογραφίας δύνασθε νά άποδώσητε τήν στιλ
πνότητα τών ν/έων, εάν τρίψητε τήν έπιφάνειάν των μέ κρόμμυον προσφάκτως 
κοπέν.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Η
Κ αρότα ν η σ τ ίσ ιμ α . Καθαρίζετε τά καρότα σας κα: τά κόπτετε στρογ

γυλά,πάχους μιας δεκάρας.0έσατέ τα έντός καραβάνας ή μεταλλίνου πινακίο

ολίγον μαϊντανό, αφήνετε νά βράσουν ολίγον καί σερβίρετε.

MT ΡΟ ΠΩ A ΕI ΟΝ ΚΛΑΡΑΣ ΚΑΙ ΑΘΑΝΑΣΙΟΓ ΣΤΙΝΗ
Σάπωνες, άναψυκτικά ύγρά, όοοντοκόνεις, άρώμαια a  la  Sarah  Bernhard. 

Τό μυστήριον τής μαγίσης καλλιτέχνιδος άνεκαλύφθη. ΙΙώς διετήρει μέ δλην 
τήν ίσχνότητά της τόσον θαυμάσιον »-αί ανθηρόν δέρμα; Μετεχειρίζετο ί'διον 
σάπωνα, ιδίας σκευασίας, ας κατέστησε γνωστάς εις τό κοινόν ό μυρεψος της, 
δστις έ'δωκεν εις αύτάς καί τό όνομά της ώς τίτλον.

Τό μυροπωλεΐον Στίνη ε©ερεν ολα αύτα τά θαυμάσια τής S ara ll Bernhard, 
άτινα θέτει εις τήν διάθεσιν τών πολυπληθών πελατίδων του.

ΥΠΟΛίΙΜΑΤΟΠΟΙΕΙΟΝ ΤΣΑΜΗ
Διά τά θερινά άνδρών καί γυναικών υποδήματα, τό άοιστον τοϋτο υποδη

ματοποιείου lzs.pt έκλεκτά δέρματα έκ Ρωσσίας καί Γαλλίας, απαράμιλλα διά 
τήν στερεότητα, λεπτότητα καί δοοσερότητά των.

 ̂ τότε άφεύκτως θά Ιχη τήν άνάγκην μου, άρκεΐ δέ μόνον νά Ιχω την γεν
ν α ιό τ η τ α  νά μείνω μέχρι τής εποχής έκείνης πλησ ίον του, δπω: δυνηθώ νά 

πληρώσω τήν τελευταίαν εύχήν τ ή ; μητρός μου, νά ποδηγετήσω καί περι- 
ί ;  θίλψω αύτόν κατά τά : τελευταίας τού βίου τνυ  ήμέρας.

Κ  Εχουια, συνεπεία τών άνωτέτω, ύπ ’ οψει δτι ό πατήρ της έντελώς έξαν- 
1 τληθεί; έκ τοϋ άσωτου αύτοϋ βίου, δέν θά ήδύνατο επί πολύ νά έογάζητχι 

Ηκεδόθη μετ’ έπιμελείας εις έκμάθησιν έπαγγέλματός τίνος καί ώς τοιο^τον 
ί" έξέλεγξε τό τής σιδεοωτρίας. τά πρώτα τοϋ ότοίου μαθήματα είχε λάβει παρά 
β * ή ς  μητρό; τ η : ,  οϋτω βοηθουμένη καί υπό φυσικής δεςιότητος κατώοθωσεν 

évco;  όλιγίστου χρόνου νά έκμάθη αύτό καθ* ολοκληρίαν.
Α ! ελεγε πολλάκις άναστενάζουσα, έάν δ πατήρ μου ήθελε νά τακτό- 

Η&9ΐηθή όλίγον, έλάχ 'στα νά οίκονομή καθ’ έκάστην έβδομάδα έν διασττ,ματι 
ι δυο μόνον έ τών θά ή δύναμην νά άνοίξω κατάστημα ίδικόν μου καί τότε, 
Ηάάθώς εγώ δέν φοβούμαι τήν έργασίαν . . . Ά λ λ ά  προτιμότερον ήτο νά ζη - 
τ η̂στ, τις άπό τόν Πλαντέ νά καταιβάση τήν σελή ην ή νά  φέρη ποτέ μίαν 

Αντάραν εις τό σπή τι του. ^
Κτπέραν τινά επέ^τρεψεν άύτο; εις τήν οικίαν του κατά τήν συνήθη ώραν, 

Κ ΐλ λ ’ έκτάκτως τήν φοράν ταύτην δέν ητο μεθυσμένος, συνωδεύετο δμως υπό 
^Η^ναικός τίνος υψ ηλής, χονδρής, μέ λ ίαν άπεχθή φυσιογνωμίαν, είπε δέ άπο- 
■ρΐΐνόμενο ποός τήν Π αυλίναν, ή τις  ήτοίμαζε τά τοϋ δείπνου.

— Θά βάλης εν ακόμη πιάτο, ή Κυρία α π ’ έδό τρώγει μαζή μ α :.
Η Παυλίνα χωρίς ούδέν νά άπαντήση εροιψεν έπ ι τοϋ πατρόςΎης βλέμμα 

Η̂ Λφής καί έπ ιτιμήσεως.
I  «  μέγαιρα τύ πατετήοησε

— Τί τρέχει*, είπε διά κα'.οήχου καί βαναύσου τόνου φωνής, κατεβάσαμε, 
τά αοΰτρα, δέν είμαστε εύχαριστημένη ί Ά  ! αύτά , κωκωνίτσα μου,

εμένα δέν μ’ άρέσουν Θά μοϋ κάμης γρήγορα τά γλυκά τά ’μ*τ '·α> ε· μ ή ..
ί^Κ αι επειδή ή Παυλ ίνα ποοσποιηθεΤσα οτι ούδέν ήκουσεν έξηκολούθει τό ερ-

ΗΤ®ν της μέ καρδίαν μεστήν απογοητεύσει*,; καί άπελπ ισ ίας, ή άλλη  άποτεινο* 
ττοός τδν Πλαντέ προσέθηκε.
Γιά νά μέ ύβρίζη καί ταπεινόνη αύτά, ή κεράτσα ή κόρη σου μέ έφερες

, , Τ  Βιργινία, μή , γιά τόσψ μικρό πραγαα χαλάς τό αίμα σου.
|**,Ινττ1σεν έκεΐνος, δέν τό κάμνει ή  κακία , έτσι τής ηλθε, θά τής περάση.

Ετσι έ ; καί θαρρείς πώς θά περιμένω έγώ πότε θά της καπνίση νά μέ 
*0χυττάςη ; Βγάλε το άπό τόν νοϋν σου. . . . *Η θά μοϋ γυρέψη συγχώ - 

W W  τώρα άμέσως ή φεύγω άπό τό σπτ,τι σου.

— Παυλίνα, έ'κραξεν δ Πλαντέ, καταστάς έξαλλος έκ τής τοιαύτης απ ειλή -, 
ζήτησε γρήγορα συγγνώμην, έγώ δ πατήρ <?ου τό διατάττω.

'Η νέα κόρη τόν παρετήςησε μετά πολλής ώυχρότητο:.
— Ά  ! έσήκωσες κεφάλι β>έπω. Περίμενε εγώ θά σοϋ δείξω. Καί άρπάσας 

τήν τεραστίαν ράβδον του, έδειρε δΓ αύτής άνηλεώς τήν ταλαίπωρου πα ιδ ί
σκην, κραυγάζων συγχρόνως ώς δαιμονιζόμενος

— Ζήτησε συγχώρησιν, ζήτησε συγχώρησιν ή σέ φονεύω.
Ή Παυλίνα κατ’ άρχάς άντέστη, άντέστη έπ ι πολύ, ά λ λ ’ αί άνθρώπιναι δυ

νάμεις καί ποό παντός ή θέλησις δεκαεξαέτιδος κορασίδας έχουσι τά δριά τοαν* 
έπ ι τέλους αίματόφυρτος, έξηντλημένη καί πνευστιώσα έπεσε γονυπετής καί 
έγείρουσα πρός τού: δημίου; της τούς δακρυβρέκτους Οφθαλμού; της «σ υγ 
γνώ μ η ν». . . . έψιθύρισε κα ί έλιποθύμησεν.

'Η Βιργινία έλαβε τότε τόν λόγον.
— Α ρκεί, είπε. Είσαι άνδρας, Πλαντέ, ήξεύρεις πώς νά κάμνης νά μέ σε- 

βασθοϋν έδώ μέσα θά μείνω.
Καί οί δύο άθλιοι χωρίς νά λάβωσι τήν έλαχίστην φροντίδα περί τοϋ τα -  

λαιπώρου παιδίου, τό όποιον έκειτο άναίσθητον εις γω νίαν τ ινά  τοϋ δωμαςίου, 
έκάθησαν πρό τοϋ πεν[χροϋ δείπνου, τό όποιον ή Παυλίνα εί/εν ετοιμάσει, 
καί έφαγον κενώσαντες προσέτι ίκανά ποτήρια οίνου, οϋτω δέ περατωθείσης 
τής εύωχίας των καί έν καταστάσει μέθης διατελοΰντες έκυλίσθησαν άμ©ότε- 
ροι έπι τοϋ πλακοστρώτου.

Εκεί ή πτω χή  μίκοά ορφανή εύρεν αύτρύ; τήν δευτέραν μετά τό μεσονύ
κτιον ώραν, δτε τό δριμύτατον τής νυκτός ψύχος έ«χ μεν αύτήν νά συνέλθη 
τής λειποθυμίας της. I

'Γπό τό φως τού άνημμένου έτι λαμπτήρος παρετήρησεν αύτούς έξη π λ ω - 
μένους οϋτω κατά γής τόν ένα πλησίον τοϋ άλλου, έκφρασις δέ αίδοϋς καί 
άπελπισίας άπεικονίσθη έπι τών ώ ; Παναγία; τού Περουζέν θαυμασίων χαρα
κτήρων τοϋ προσώπου της.

— Καί έγώ, ήλπιζον δτι δλαι αύταί αί φρικαλεότητες θά έλάμβχνον τέλος, 
έψιθύοισεν αλλοφρονούσα. Ιδού δτι ήοχ^σεν έκ νέου. Τίνι τρόπω,θεέ μου, νά 
έξαγάγω αύτόν τοϋ βορβόρου,εις δν κυλιέτα ι ,

Οί λυγμοί τά,ν έπνιγον, συνέστρεφε τάς χείρας τη ς , τήν καλλονήν τών 
Οποίων ή εργασία ούδόλως είχε μειώσει, καί άποτεινομένη πρός έκείντ^ν, τό
προσφιλές τής όποιας Ινδαλμα τήν ήκολούθει παντού καί πάντοτε.

—  ΤΏ μήτερ, μήτερ, έψιθύοισεν, δποίον φοβερόν δρκον παρ’έμοϋ άπητησας ; 
Βλέπεις καλώς δτι ή τήρησις αυτού υπερβαίνει τ ά ; δυνάμεις μου, καί άγγε
λος έάν ή μην, δέν ήθελον άνθέξει εις τόσα μαρτύρια. (άκολουθεΤ)
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“ΟΙΚΙΑΚΗ ΕΦΗΜΕΡΙΣ,,
Π Α Ρ Ά Ρ Τ Η Μ Α

ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Ε πταετής βίος αποτελεί ώρισμένην περίοδον ηλικίας·, καθ'ήν θεωρούνται απαραίτητοι τροποποιήσεις και ¡μεταρρυθμίσεις, 
ας ή πείρα του διαρρεύσαντος χρόνου άπέδειξεν αναγκαίας.

Η <( Εφημερις των Κυριών» επομένη τή αρχή ταύτη καί επιθυμούσα νά φανή έν τω μέλλοντι πολυτιμότερα και εν πασιν 
έπαρκης δια τελείαν καί ΰγια μόρφωσιν τής Έλληνίδος γυναικός επιχειρεί σπουδαίαν μεταρρύθμισιν.

Άσχοληθεϊσα μέχρι σήμερον ειδικώτερον εις την πνευμ.ατικήν καί ηθικήν μόρφωσιν του φυλου της, δεν ηδυνηθη να δια- 
θέση αρκετόν χρόνον και πρός έπιδοσιν των αναγνωστριών της εις τό πρακτικόν, εις τό τεχνικόν, ούτως ειπείν, μέρος τής ζωής.

“Ηδη την έλλειψιν ταύτην άναπληροΰσα προβαίνει εις έκδοσιν μηνιαίου αυτής παραρτήματος, φέροντος τίτλον «Ο ι
κιακή Εφημερις» καί διευθυνομενου ΰπό τής συνεργάτιδος καί διαχειριστρίας τής «Έφημερίδος των Κυριών» δεσποινιδος 
’Αθήνας Σιγανού.

Τό παράρτημα τούτο θά άναπληροί έν τη οικογένεια την διδάσκαλον τής κοπτικής καί ραπτικής μετ’ εφαρμογής, την 
διδάσκαλον τής ποικιλτικής, τής άνθοποιίας καί πιλοποιίας, τήν διδάσκαλον τής μαγειρικής καί τής οικιακής οικονομίας, 
τής υγιεινής καί καλής συμπεριφοράς καί εθιμοτυπίας.

Η Ελλάς είναι ίσως ό μόνος τόπος, ή μόνη χώρα, εις ήν ή γυνή δεν καταρτίζεται ποσώς ουτε δι αυτάς τάς εργασίας, 
εις άς μέχρι τούδε τήν έθεώρουν άποκλειστικώς προωρισμένην. Αύταί αί ράπτριαί μας δεν ήξεύρουν έπιστημονικώς, μαθημα- 
τικώς τό έργον των. Αί μαγείρισσα! μας, αί πληρωνόμεναι αντί τεσσαράκοντα καί πεντήκοντα δρ. κατά μήνα, άγνοοΰσι 
πώς νά κόψωσι το κρέας των, ποιον μέρος νά προορίσωσι διά τούτο καί ποιον δ ι’ εκείνο το φαγητόν. Πολλάκις κρέας διά 
του όποιου μάγειρος εύρωπαία θά διετήρει οικογένειαν έπαρκώς, άφθόνως καί μέ ποικιλίαν τροφής έπί' τρεις ήμέρας, ή 
ίδικη μας τό σπαταλά εις μιαν καί μονήν, καί μάς άφίνει νά πεινώμεν.

Ή  «Οικιακή ’Εφημερις» θά θέση τέρμα εις τήν κατάστασιν ταύτην. Θά μόρφωση τάς κυρίας, καί δ ι’ αυτών θά μορ- 
φωθ.οσι και αί υπηρέτριαι. Θά αναπλ,ηρώση τά  αλλαχού λειτουργοΰντα πρακτικά σχολεία, ώς και τά  πολυπληθή συγ- 
γράμματα και περιοδικά, έν οις εκτίθεται ή διδασκαλία των μαθημάτων τούτων.  ̂ (

Είσέρχεσθε διά πρώτην φοράν εις τό μαγειρεΐον. Διά τών οδηγιών τής «Οικιακής Έφημερίδος» δύνασθε να κατασκευά- 
σητε Λουκούλιον γεύμα, νά καταπλήξητε τάν ειδικώτερον μάγειρον, νά προκαλέσητε τόν ενθουσιασμόν τού δυστροπωτέρου 
συζύγου, όν άφίνει εντελώς άπαθή καί άδιάφορον ή θαυμασιωτέρα μουσική έκτέλεσις τών αριστουργημάτων τού Μοζαρτ. Δια 
τής «Οικιακής Έφημερίδος» δύνασθε νά εχητε καθ’ έκάστην έπί εβδομάδας όλας νέα φαγητά, νέον ρόφημα, νέον γλυκυσμα, 
διά μεθόδου άπλής, σαφούς, εύκολου.

Δεν έχετε ποτέ σας χειοισθή βελόνην η ψαλλίδα, δέν είξεύρετε στρίφωμα ή γαζί, αρχίζετε διά τής  ̂«Οικιακής Έ φη
μερίδος» συστηματικώς, έπιστημονικώς δι’ εικόνων καί σχετικών οδηγιών καί μαθημάτων, όλην τήν ^διδασκαλίαν τής ρα
πτικής καί κοπτικής. Μανθάνετε μόνη σας νά έκτελήτε τάς δυσκολωτέρας ραφάς, νά κόπτετε χνάρια διά πάν είδος φορέ
ματος, ίδικά σας, διά τά μικρά σας άρρενα καί θήλεα. διά τούς κυρίους σας αυτούς. Ν ά  τά  κόπτετε, νά τά  προσαρμόζητε, 
νά τά  ράπτητε θαυμασίως. Δεν έκεντήσατε ποτέ τ ι, ή «Οικιακή Εφημερις» σάς διδάσκει, πώς νά τελειοποιηθήτε εις τον 
κλάδον τούτον. Τό αύτό θά συμβή διά πάσας τάς οίκιακάς τέχνας, καί έκ τής «Οικιακής Έφημερίδος» δύνανται βαθμη
δόν νά μορφωθώσι τέλειαι έργάτιδες, τέλειαι τεχνίτιδες, τέλειαι οίκοκυραί.

Διά τής «Οικιακής Έφημερίδος» θά θερ'απευθή τέλος ή εις τάς πλείστας Έλληνίδας παρατηρούμενη σήμερον παν
τελής έλλειψις ειδικών γνώσεων πρός διεύθυνσιν του οϊκου, πρός έπίβλεψιν τού προσωπικού αυτού, πρός διακοσμησιν αυ
τού, προς κατασκευήν φορεμάτων καί έξοικονόμησιν τών εις τάς ραπτρίας δαπανωμενων, προς ποικιλίαν τροφής και „ν.ε 
χνον κατασκευήν φαγητών. Θά διασκεδασθή ή έντελής απειρία πολλών περί τήν στοιχειώδη οικιακήν οικονομίαν, περι την 
φιλοκαλίαν καί τήν αβρότητα καί συμπεριφοράν έν ταίς οίκογενειακαίς καί κοινωνι*αΐς αυτών σχέσεσιν, ήτις έγενετο παραί
τιος πολλών καί άνεπανορθώτων δυστυχημάτων, ής θύμα ΰπήρξεν ολόκληρος ή οικογένεια.

Θά άποκτήσωμεν καί ήμεΐς ούτω εις πάσας τάς κοινωνικάς τάξεις οικοκυράς έπιστήμονας τής οίκοκυρωσύνης τω ν, φίλερ
γους. οικονόμους, καθάριους, ευπροσηγόρους ώς τάς γαλλίδας καί τάς γερμανίδας, αληθείς παράγοντας τού οικογενειακού 
πλούτου καί τής έν τω  οϊκφ ευδαιμονίας.

Συνδρομή έτησία εις τήν «Οικιακήν Εφημερίδα» ώρίσθη διά τάς συνδρομητρίας τής «Έφημερίδος τών Κυριών» δια 
τήν Ελλάδα δρ. 3, διά τό έξωτερικόν φρ. χρ. 3 . Διά τάς μή συνδρομητρίας τής «Έφημερίδος τών Κυριών» ή έτησια συν
δρομή ορίζεται εις δρ. 8 διά την Ελλάδα καί φρ. χρ. 11 διά τό έζωτερικόν.

Πάσα αΐτησις απευθύνεται πρός τήν Διευθύντριαν τής «Οικιακής Έφημερίδος» δα Άθηνάν Σιγανού, οδός Φιλελ
λήνων 34.

Ή  «Οικιακή Εφημερις» θά έκδίδηται μετά τού τελευταίου φύλλου τού μηνός τής «Έφημερίδος τών Κυριών».


